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Naše obrambne sile 

V četrtek, 15. maja, je v telovadnici Vojašnice Franca 
Rozmana Staneta v Ljubljani potekala osrednja prireditev 
ob praznovanju 15. maja, dneva Slovenske vojske. Na ta 
dan pred sedemnajstimi leti sta namreč učna centra TO 
na Igu pri Ljubljani in v Pekrah pri Mariboru sprejela prvo 
generacijo slovenskih vojaških obveznikov. Glavni govornik 
na prireditvi je bil predsednik RS in vrhovni poveljnik 
obrambnih sil dr. Danilo Türk.

Besedilo: Marko Pišlar
Fotografiji: Bruno Toič

so jedro samostojnosti

Zbrane na slovesnosti sta v uvodu 
pozdravila načelnik GŠSV gene-
ralpodpolkovnik Albin Gutman in 
minister za obrambo Karl Erjavec. 
General Gutman je med drugim 
spomnil na vse, ki se slovesnosti 
zaradi sodelovanja v mirovnih 
operacijah po svetu ne morejo 
udeležiti, minister Erjavec pa je 
poudaril predvsem novosti, ki jih 
prinaša Zakon o službi v Slovenski 
vojski. Glavni govornik predsednik 
RS dr. Türk je zbrane spomnil na 
mesece pred osamosvojitvijo in 

čas po njej, pri čemer je posebej 
poudaril začetek usposabljanja 
prvih slovenskih nabornikov v 
učnih centrih na Igu pri Ljubljani 
in v Pekrah pri Mariboru. Dodal 
je, je bil to za Slovenijo prelo-
men trenutek novega obdobja, 
ki je sledil plebiscitarni odločitvi 
slovenskega naroda za vzpostavi-
tev lastne in neodvisne države. Dr. 
Türk je tudi dejal, da so Slovenska 
vojska in vse naše obrambne sile 
jedro državne samostojnosti in 
suverenosti, pri čemer se njihov 

pomen povečuje v razmerah, ko je 
Slovenija vse bolj tesno vključena 
v evropske, evro-atlantske in med-
narodne integracije. Predsednik 
RS je prepričan, da bo Slovenska 
vojska tudi v prihodnje bistveno 
odvisna od človeškega dejavnika, 
zato moramo po njegovih besedah 
ves čas skrbeti za njeno kadrovsko 
vzpostavitev, ob tem pa tudi za 
etičnost in dobre medčloveške 
odnose v Slovenski vojski ter za 
spoštovanje osebnosti in dosto-
janstva pripadnic ter pripadnikov 

SV. Minister za obrambo Erjavec in 
načelnik GŠSV generalpodpolkov-
nik Gutman sta ob koncu podelila 
odlikovanja ter priznanja MO in 
SV, pri čemer je 1. brigada SV 
dobila priznanje red SV, ter sablje 
ob povišanju Marjana Balanta, 
Dragana Bavčarja, Tineta Brajnika, 
Dušana Doberška, Davida Humar-
ja, Vladimirja Maherja in Milana 
Obreze v čin brigadirja. Kulturni 
program prireditve ob dnevu SV 
je s koncertom popestril Orkester 
Slovenske vojske.

Minister Erjavec je 
1. brigadi podelil 
priznanje red SV.
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Končana asanacija na Korziki
Pred nekaj dnevi se je s Korzike v Slovenijo vrnilo šestdeset 
članov operativne skupine gorskih reševalcev, gasilcev, pripa-
dnikov enot Civilne zaščite in Slovenske vojske, ki so skladno z 
načrtom asanacije kraja nesreče potniškega letala Inex Adrie 
Avioprometa, ki se je zgodila leta 1981, uspešno opravili asanacijo 
območja nesreče na pobočju 1365 metrov visoke gore San 
Pietro na Korziki. Asanacija kraja letalske nesreče je potekala v 
sodelovanju s francoskimi oblastmi, pri tem je francoska vojska 
Sloveniji zagotavlja logistiko za vojaški helikopter Slovenske 
vojske, zelo pomembna pa sta bila tudi sodelovanje lokalnih 
oblasti in pomoč tamkajšnjih gasilcev, saj je bila  reševalna akcija 
zelo obsežna ter zahtevna. Zaradi izredno neugodnih vremen-
skih razmer na območju čiščenja je skupina slovenskih reševalcev 
večkrat na goro in z nje morala oditi peš, saj helikopter ni mogel 
leteti. Delo so prilagajali trenutnim vremenskim razmeram in si 
kljub temu po najboljših močeh prizadevali uspešno uresničiti 
načrt asanacije. Skupina reševalcev je goro v dobrih dveh tednih 
očistila, čeprav je akcija potekala na zelo zahtevnem in težko 
dostopnem terenu, zaradi slabih vremenskih razmer pa je bilo 
delo reševalcev še toliko težje. Ostanke nesreče so prepeljali 
v vrečah s helikopterjem Slovenske vojske, večje kose pa na 
kraju nesreče razrezali na manjše in jih po zraku prepeljali na 
približno tri kilometre oddaljeno zbirno mesto. Med najdenimi 
ostanki so reševalci našli tudi kosti ponesrečenih potnikov in 
njihove osebne predmete ter dokumente. Med odstranjevanjem 
posledic nesreče so reševalci zbrali več kot 27 ton ostankov letala 
oziroma 71 velikih transportnih vreč, ki polne tehtajo od 100 do 
500 kilogramov. Poleg tega so s helikopterjem z gore na zbirno 
mesto prepeljali 30 velikih kosov letala. Na gori San Pietro bo ob 
uspešno končani asanaciji jutri potekala še spominska slovesnost 
z odkritjem spominskega znamenja z dvojezičnim napisom v 
slovenščini in francoščini, udeležili pa se je bodo tudi svojci žrtev 
letalske nesreče, visoki predstavniki Ministrstva za obrambo ter 
nekateri člani operativne skupine Civilne zaščite, ki je uspešno 
izvedla zelo zahtevno asanacijo območja letalske nesreče. Tako 
je Slovenija po več kot šestindvajsetih letih nesrečno goro San 
Pietro, kjer so v dvaintrideseti največji letalski nesreči vseh časov 
ugasnila življenja številnih Slovencev, končno očistila in ji vrnila 
mir, čeprav bi bilo prav, da bi to storila že pred mnogimi leti.

Marko Pišlar
UREDNIK
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Od nedelje, 18. maja, 
se 230 pripadnic in 

pripadnikov 18. slovenskega 
kontingenta Kforja (SIKON 18 
Kfor) usposablja v Centru za 
usposabljanje ameriške vojske 
(Joint Multinational Readiness 
Center – JMRC) v Hohenfelsu 
v Zvezni republiki Nemčiji. 
Enota bo do 18. junija na 
skupnem taktičnem urjenju 
s pripadniki oboroženih sil 
ZDA, kjer se uri v taktičnih 
in štabnih postopkih za 
delovanje v operaciji kriznega 
odzivanja. SIKON 18 Kfor bo 
septembra za šest mesecev 
napoten v operacijo kriznega 
odzivanja na Kosovo, kjer 
bo zamenjal pripadnice in 
pripadnike 17. slovenskega 
kontingenta.

V ponedeljek, 19. maja, je 
bila v prostorih Zveze 

društev upokojencev Slovenije 
tiskovna konferenca, ki so 
jo organizirali Ministrstvo 
za obrambo, Zveza društev 
upokojencev Slovenije in 
Inštitut Hevreka! Na njej so 
minister za obrambo Erjavec, 
predstavnica Zveze društev 
upokojencev Slovenije Irena 
Jerman Jere in direktor 
Inštituta Hevreka! Andrej 
Jus podpisali pogodbo o 
sodelovanju na 8. festivalu za 
tretje življenjsko obdobje ter 
predstavili to sodelovanje. 

V sredo, 21. maja, se je 
iztekel rok za morebitno 

prekinitev tihe procedure na 
predlog Direktive o ugota-
vljanju in določanju evropske 
kritične infrastrukture ter o 
oceni potrebe za izboljša-
nje njenega varovanja. Tihe 
procedure države članice EU 
niso prekinile, kar pomeni, da 
je slovenskemu predsedstvu v 
okviru delovne skupine Sveta 
EU PROCIV, ki ji predseduje 
Rolando Žel, direktor Urada 
za civilno obrambo, v delu, ki 
se nanaša na zaščito

Vesti na  
kratko

Vojaški odbor EU 
na obisku v Sloveniji
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Predsedujoči vojaškemu odboru EU general Bentégeat 
se je med obiskom v Sloveniji najprej srečal z načelni-
kom GŠSV generalpodpolkovnikom Albinom Gut-
manom, ministrom za obrambo Karlom Erjavcem in 
s predsednikom parlamentarnega odbora za obrambo 
Antonom Anderličem, nato pa se je v Šmarjeških 
Toplicah udeležil seminarja o prispevku manjših držav 
pri razvoju vojaških zmogljivosti EU. Predstavniki vo-
jaškega odbora EU so obiskali še vojašnico v Cerkljah 
ob Krki, kjer so jim pripadniki Slovenske vojske pred-
stavili strukturo, organiziranost, razvoj zmogljivosti, 
delovanje in izkušnje SV v operacijah kriznega odziva-
nja na Balkanu ter sodelovanje SV pri predsedovanju 
Slovenije Svetu EU. Tu so si ogledali tudi dinamično 
prikazno vajo izurjenosti enot SV, vojaško letališče in 
zračno floto SV. 
Vojaški odbor Evropske unije (European Union 
Military Committee – EUMC) je najvišje vojaško telo 
v okviru Evropskega sveta. Sestavljajo ga načelniki 
obrambnih štabov oziroma generalštabov držav 
članic, ki jih zastopajo vojaški predstavniki (Milita-
ry Representatives – MilReps). EUMC se na najvišji 
ravni, in sicer v sestavi načelnikov generalštabov, 
sestaja navadno dvakrat na leto, v sestavi vojaških 
predstavnikov pa enkrat na teden. EUMC zagotavlja 
politično-varnostnemu odboru (Political and Security 
Committee – PSC) nasvete in priporočila s področja 
vojaških zadev znotraj EU, preprečevanja konfliktov 
ter kriznega upravljanja. Prav tako daje usmeritve 
vojaškemu štabu EU (European Union Military Staff – 
EUMS) in nadzoruje izvedbo vojaških operacij v 
okviru EU.    MP

Na povabilo načelnika GŠSV generalpodpolkovnika 
Albina Gutmana so se od 18. do 20. maja v Sloveniji 
na neformalnem srečanju sestali predstavniki 
vojaškega odbora EU pod vodstvom predsedujočega 
francoskega generala Henrija Bentégeata.

General Bentégeat med 
ogledom nove pehotne 

oborožitve SV
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V okviru slovenskega predsedovanja Svetu EU je od 19. do 21. maja 
v Ljubljani potekal 20. sestanek generalnih direktorjev civilne zaščite 
držav članic EU, članic Evropskega gospodarskega prostora in 
kandidatk. Zbrane je na začetku srečanja pozdravil obrambni minister 
Karl Erjavec, ki je med drugim poudaril, da je mehanizem civilne 
zaščite Evropske unije v letih od svojega nastanka upravičil svojo 
ustanovitev in pokazal učinkovitost ob vseh večjih nesrečah znotraj ter 
zunaj Evropske unije. Minister Erjavec je tudi dejal, da je za uspešen 
odziv poleg dobre pripravljenosti nujna tudi dobra preventiva pred 
nesrečami, zato pozdravlja namero Evropske komisije, da še letos 
pripravi posebni sporočili, ki bosta obravnavali področje preventive 
v EU in zmanjševanje nevarnosti nesreč v tretjih državah.

V Ljubljani direktorji 
CZ držav EU
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Na sestanku v Ljubljani se je 
zbralo več kot 100 udeležen-
cev iz 36 držav, in sicer iz vseh 
držav članic EU, držav Evropskega 
gospodarskega prostora, držav 
kandidatk za članstvo in tudi držav 
potencialnih kandidatk z Zahodne-
ga Balkana, ki se jim je pridružil 
predstavnik Regionalnega sveta 
za sodelovanje v okviru Procesa 
sodelovanja držav Jugovzhodne 
Evrope (SEECP). Sestanek je redno 
polletno srečanje generalnih direk-
torjev, ki ga gosti država, ki predse-
duje Svetu EU. Generalni direktorji 
so si v Ljubljani izmenjali mnenja 
in predstavili svoje poglede na 
nadaljnjo krepitev zmožnosti EU 
za odzivanje na naravne ter druge 
nesreče, predvsem z vidika načela 
upoštevanja nacionalne pristojnosti 
na eni strani in evropske solidar-
nosti na drugi ter ravnovesja med 
vlaganjem v preventivo in odziv na 
nesreče. Pomemben del razprave je 
bil glede na lanske požare v naravi 
namenjen pripravam na letošnjo 
požarno sezono. Udeleženci so 
razpravljali tudi o sodelovanju z 
državami kandidatkami in poten-
cialnimi kandidatkami Zahodnega 
Balkana ter tudi o možnostih za 
izboljšanje delovanja mehanizma 
civilne zaščite EU, predvsem napo-
titve strokovnjakov in oblikovanja 
modulov, predstavili pa so še izku-
šnje iz nedavnih nesreč.     MP
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Gasilska zveza Slovenije z novim vodstvom
23. in 24. maja je v Krškem potekal 15. kongres Gasilske zveze Slovenije 
(GZS). Slovesnosti ob odprtju v kulturnem domu v Krškem sta se 
udeležila tudi obrambni minister Karl Erjavec in glavni govornik 
predsednik RS dr. Danilo Türk, ki je v svojem nagovoru med drugim 
poudaril, da je GZS pomembna in tradicionalna močna slovenska 
organizacija, ki predstavlja pomembno vrednoto te družbe.
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GZS je s 140 leti delovanja naj-
starejša in s 130.000 člani najbolj 
množična organizacija v Slove-
niji. Kot je na slovesni paradi na 
stadionu Matije Gubca v Krškem 
zagotovil glavni govornik obramb-
ni minister Karl Erjavec, bo država 
gasilstvu še naprej pomagala 
zagotavljati takšne pogoje, da 
bodo predvsem gasilske operativne 
enote lahko opravljale svoje naloge. 
Te s povečanjem števila požarov v 
naravi in z vse hujšimi naravnimi 
nesrečami zaradi globalnih spre-
memb v ozračju postajajo vedno 
zahtevnejše. Na kongresu so dele-
gati izvolili tudi novo vodstvo GZS. 
Dosedanjega predsednika Ernesta 
Öeryja je zamenjal Anton Koren, 
na položaju poveljnika pa še naprej 
ostaja Matjaž Klarič.    MP
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evropske kritične 
infrastrukture, z zelo velikimi 
napori uspelo pripraviti 
kompromisni predlog besedila 
direktive, ki je sprejemljiv 
za vse članice. Slovenskemu 
predsedstvu je na navedenem 
področju uspelo uresničiti 
postavljeni cilj predsedovanja, 
in sicer doseči politično 
soglasje o besedilu direktive 
za ugotavljanje, določitev 
in zaščito evropske kritične 
infrastrukture. 

Iz državnega logističnega 
centra v Rojah pri Ljubljani 

je v četrtek, 22. maja, 
popoldan tovornjak odpeljal 
pomoč Republike Slovenije 
prizadetim prebivalcem 
kitajske province Sečuan, 
ki jo je pred dnevi prizadel 
katastrofalen potres. 
Slovenska pomoč, v kateri 
je 30 šotorov z notranjo 
površino 30 m², je del pomoči 
Evropske unije Kitajski.  

Minister za obrambo Karl 
Erjavec z delegacijo je 

v ponedeljek, 26. maja, so-
deloval na razširjenem zase-
danju Sveta EU za splošne 
zadeve in zunanje odnose v 
Bruslju. Teme na tem srečanju 
na področju varnosti in 
obrambe so bile operaci-
je EU na Zahodnem Balkanu 
ter v Afriki. Pogovarjali so 
se tudi o vojaških zmogljivo-
stih EU in Evropski obrambni 
agenciji. Na skupnem zase-
danju zunanjih in obramb-
nih ministrov je bila razprava 
namenjena Afganistanu ter 
položaju otrok in žensk v obo-
roženih spopadih. Drugi dan 
obiska v Belgiji je minister 
Erjavec nastopil na odboru 
za zunanje zadeve Evropske-
ga parlamenta, na katerem 
je poslancem predstavil 
potek zasedanja Sveta za 
splošne zadeve in zunanje 
odnose ter odgovarjal na 
njihova vprašanja. 



Anin 
zadnji let
Besedilo in fotografije: 
Borut Podgoršek

Sedem let mi je bilo, ko je letalo Inex Adrie Avioprometa 
treščilo v goro San Pietro in vse, kar sem si zapomnil, je bil 
seznam z imeni ponesrečencev, ki so se nemo izpisovala na 
črni podlagi televizijskega zaslona. Kar ni in ni jih hotelo 
biti konec. Sedemindvajset let po nesreči sem imel možnost 
oditi na goro in se prepričati, kakšno razdejanje je ostalo po 
dvaintrideseti največji letalski nesreči vseh časov. Kosi letala 
so ležali po pobočju in polnili globeli pod vrhom 1365 metrov 
visoke gore. Če ne bi videl, ne bi verjel, da je mogoče, da so 
ostanki letala ostali tako dolgo skoraj popolnoma ohranjeni. 
Konstrukcijski materiali, iz katerih so izdelana letala, so 
najvišje kakovosti, kar je bilo ob pogledu na razbitine videti. 
Kakor da bi se zgodilo včeraj, toda od tega je že dobrih 26 let 
in skrajni čas je bil, da se ostanke razbitin pospravi. Prav 
s to nalogo je na Korziko odšlo 60 reševalcev iz Uprave RS 
za zaščito in reševanje, Gorske reševalne zveze Slovenije ter 
Slovenske vojske in poklicnih gasilcev, ki so v dobrih dveh 
tednih goro očistili in ji vrnili mir.
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Prvi teden reševalne akcije so se 
okrog gore zgrinjali temni oblaki, 
megla, veter in dež, ki so prav 
neverjetno za ta letni čas ovirali 
delo reševalcev ter ga na trenutke 
tudi onemogočali. Poleg tega se je 
pokvaril helikopter in reševalci so 
morali na goro večkrat peš. V dežju 
in megli so bili povsem premočeni, 
še preden so prišli na delovišče 
in začeli delo. Zdi se, da je gora 
hotela obdržati tisto, kar je njeno 
že sedemindvajset let in so ji zdaj 
hoteli vzeti. Vztrajnost, strokovnost 
in požrtvovalnost najboljših mož, ki 
so se dela lotili z velikim spoštova-
njem do preminulih in gore, se ne 
da opisati. Kdor jih je videl delati na 
gori, se je lahko prepričal, da so to 
možje, ki jim lahko zaupaš. Kakor 
uglašen stroj so se gore lotili z vrha 
navzdol in pobirali kos za kosom 
in vse drugo, kar bi lahko pripada-

lo letalu ali njegovim nesrečnim 
potnikom. Zelo velike bele tran-
sportne vreče, v katerih so zbirali 
ostanke letala, so se hitro polnile. 
Gasilci so rezali in žagali prevelike 
kose letala, gorski reševalci pa so 
jih opremili z jeklenicami za heli-
kopterski prevoz na zbirno mesto. 
Skupina reševalcev se je medtem 
spuščala čez prepadne stene in 
iskala posamezne kose letala, ki so 
obtičali na najbolj nedostopnih kra-
jih. Zelo zahtevno delo so opravili 
tudi tisti, ki so z dreves spravljali 
ostanke krila in trupa letala, ki so 
se že vrasli v drevesa ter postali 
del njih. Težko je vzeti naravi tisto, 
za kar misli, da je njeno. Območje 
nesreče je spominjalo na mravlji-
šče, kjer vsakdo natančno ve, kaj 
dela. In res je bilo tako, saj so delo 
usklajevali iz baze na prav tistem 
letališču, kamor je bila Ana name-

njena – v Ajacciu. Pravzaprav sploh 
ni pomembno, kdo je kaj delal, ker 
so vsi skupaj delali eden za drugega 
in eden z drugim za skupni cilj, 
in sicer uspešno končati asanacijo 
kraja letalske nesreče.
Po pobočju so bele transportne 
vreče spreminjale videz gore kakor 
bele snežinke. Nekdanji župan 
občine Petreto-Bicchisano Fieschio 
Toussaint mi je s solzami v očeh 
povedal, da ga zvok helikopterja 
spominja na tiste dni, ko so z gore 
prav tako vozili bele vreče, takrat 
s človeškimi ostanki. Med najinim 
pogovorom je tudi nebo jokalo kot 
ves prvi teden asanacije. Čustva 
med najinim pogovorom so bila 
pristna, kakor da bi se poznala že 
veliko let. Fieschio Toussaint je 
bil zelo hvaležen Slovencem, da 
so opravili to, kar bi moral nekdo 
drug opraviti že pred mnogimi 

leti. Ko sem z vrha pečine opazoval 
helikopter Slovenske vojske, ki je 
lebdel 50 metrov stran in nižje od 
mene ter dvigal največji del trupa 
letala YU-ANA, sem zatrepetal in 
pomislil se, da je to Anin zadnji let. 
Trup letala je zanihal pod helikop-
terjem, kot da se še zadnjič posla-
vlja od gore, od ljudi, od usode, 
ki ga je za 26 let in pol prikovala 
na ta kraj. Počasi, zelo počasi se je 
helikopter dvignil in deset minut 
sem ga opazoval na obzorju, ko je 
nazadnje le izginil za grebenom te 
nesrečne gore. V ozadju se je slišal 
zvon cerkve iz Petreto-Bicchisana, 
kakor da mu bije v slovo.

Asanacija uspešno končana 
Asanacija ostankov letala na gori 
San Pietro, v katero je pred več kot 
26 leti treščilo letalo DC-9-81 Inex 
Adrie Avioprometa, se je začela 12. 

Slovenski letalski portal 
www.sierra5.net
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in končala 24. maja. Naj spomnimo, 
da je ekipa strokovnjakov z različ-
nih področij pod vodstvom Bojana 
Kopača iz URSZR goro obiskala že 
februarja in si ogledala stanje. Na 
podlagi poročila, ki ga je pripravila 
ta strokovna skupina, je vlada RS 
aprila odobrila asanacijo in tudi 
delno zagotovila denar. V finanč-
nem načrtu je bilo predvidenih 
353.000 evrov, ki jih je zagotovilo 
Ministrstvo za obrambo. Stroške 
prevoza in nastanitve ekipe v višini 
približno 150.000 evrov sta plačala 
Adria Airways in Kompas.
Asanacijo kraja letalske nesreče je 
opravila začasna operativna sestava 
Civilne zaščite, sestavljena iz 60 
pripadnikov, med katerimi so bili 
poleg pripadnikov Civilne zaščite, 
gorski reševalci, gasilci ter reševalci 
pripadniki Slovenske vojske. Njiho-
vo delo je bilo podprto s srednjim 

transportnim helikopterjem cougar 
Slovenske vojske. Zaradi tehničnih 
težav helikopterja je že naslednji 
dan iz Slovenije priletel še drugi 
cougar s tehnikom, ki je odpravil 
napako na primarnem helikopterju. 
Drugi cougar je en dan pomagal pri 
prevozih moštva in odvozih zbra-
nih ostankov letala z gore, potem 
pa se je vrnil v Slovenijo.
Zaradi zelo neugodnih vremenskih 
razmer na Korziki in območju čišče-
nja je skupina reševalcev večkrat na 
goro in z nje morala oditi peš. Delo 
so prilagajali vremenskim razmeram 
in si kljub temu po najboljših močeh 
prizadevali izpolniti načrt asanacije. 
Reševalci so bili razdeljeni v tri sku-
pine, ki so delovale na vnaprej do-
ločenih predelih. Čiščenja ostankov 
razbitin letala so se lotili od zgoraj 
navzdol. Tako je ena skupina najprej 
počistila vrh in se pozneje pridružila 

Na koncu asanacije so na kraju, kjer je letalo treščilo v goro, postavili 
spominsko znamenje v spomin vsem žrtvam te tragedije, ki ga bo na 
žalni slovesnosti 31. maja odkril minister za obrambo in član vlade RS 
Karl Erjavec. Na spominski plošči je napis v slovenščini in francoščini 
z naslednjo vsebino:

Dotik usode … in ptič je postal prah.
Pa vendar še vedno odzvanja njegov glas,

ki prosi, da vodi od tukaj pot naprej,
naj dihajo gore, raste življenje in uči spomin,

naj ostane ljubezen in se rodi mir …
V srcih naših dragih živimo naprej.

V spomin 180 žrtvam letalske nesreče,
ki se je zgodila na tem mestu 1. decembra 1981 ob 8.53.

Slovenija

Na kraju nesreče postavili spominsko znamenje Cleaning up an aircraft crash site in Corsica
I was seven years old when an Inex Adria Aviopromet aircraft crashed into 
Mount San Pietro and all I can remember is the list of the names of the 
victims scrolling silently across the black background of the television screen. 
There seemed to be no end to them. Twenty-seven years after the crash, I 
had the chance to go to the mountain and see for myself the devastation that 
has remained since the thirty-second biggest air disaster of all time. Pieces of 
the aircraft lay across the slope and filled the hollows beneath the peak of the 
1365-metre mountain. If I had not seen it for myself, I would not have believed 
that the remains of an aircraft could have survived almost intact for so long. 
The materials that aircraft are made of are of the highest quality. This was 
evident from looking at the wreckage. As though it happened yesterday, but 
27 years have passed since then and it was high time to clear up the remains 
of the wreckage. This was the task of the 60-strong team drawn from the 
Protection and Rescue Administration, the Mountain Rescue Service, the 
Slovenian Army and members of the professional fire service. In just over two 
weeks they had cleaned up the mountain and returned peace to it.

drugima skupinama na osrednjem 
delovišču. Ostanke letala so zbirali v 
velike transportne vreče, ki jih je ob 
ugodnem vremenu helikopter od-
peljal na zbirališče, oddaljeno dobre 
tri kilometre zračne razdalje. Večje 
kose ostankov letala so gasilci razre-
zali na manjše, ki so bili primerni za 
transport in so jih opremili z jekleni-
cami za odvoz s helikopterjem. Med 
ostanki letala so reševalci našli tudi 
kosti ponesrečenih potnikov in 
njihove osebne predmete ter doku-
mente. Po dogovoru s francoskimi 
oblastmi so vse najdene ostanke 
človeških okostij predali francoskim 
strokovnim službam, ki so za njih 
ustrezno poskrbele, najdene osebne 
predmete pa se bo prepeljalo v 
Slovenijo. 

Zbrali več kot 27 ton ostankov
Asanacija letalske nesreče je pote-

kala na zelo zahtevnem terenu, ki 
je bilo zaradi slabih vremenskih 
razmer še bolj nevarno. Med delom 
so se lažje poškodovali trije reševal-
ci, ki so po nekaj dneh delo nemo-
teno nadaljevali. Pripadniki začasne 
operativne sestave Civilne zaščite 
so visoko strokovno usposobljeni, 
predani in motivirani, poleg tega 
so delo kljub včasih nemogočim 
razmeram opravili odlično. To 
so izjemno motivirani in srčni 
ljudje, ki bi v prihodnje lahko bili 
jedro posebne skupine za izvedbo 
najzahtevnejših nalog s področja 
zaščite in reševanja.
Med asanacijo so zbrali več kot 
27 ton ostankov letala oziroma 71 
velikih transportnih vreč, ki polne 
tehtajo od 100 do 500 kilogramov. 
Poleg tega so s helikopterjem na 
zbirno mesto prepeljali še 30 veli-
kih kosov letala.
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Ali lahko na kratko razložite, kako 
deluje skupina in kakšne so njene 
naloge?
Zanoškar: HTF je pripravljalna 
delovna skupina vojaškega odbora 
EU (EUMC), zanj pa pripravlja 
dokumente oziroma kataloge in 
odločitve glede doseganja Glavnega 
cilja 2010. Gre za načrtovanje 
zmogljivosti EU, ki so nujne za 
izvajanje njenih vojaških operacij 
po tako imenovanih petersberških 
nalogah. Pri tem poleg izpolnjeva-
nja stopenj pri načrtovanju hkrati 
poteka tudi njegova izgradnja. 
Delo ne poteka samodejno po za 
vedno predpisanem vrstnem redu, 
temveč se prilagaja potrebam 
razvijajoče se evropske varnostne 
in obrambne politike. Skupino 
poleg predsedstva in Sekretariata 
Sveta EU sestavljajo nacionalni 
delegati, ki so večinoma iz vojaških 
predstavništev v Bruslju. Program 
dela HTF za šest mesecev sprejema 
EUMC. To pomeni, da ne gre le za 
program aktualnega predsedstva, 
temveč za program 27 držav članic 
Evropske unije.
Pungaršek: Slovensko predsedova-
nje temelji na vodenju neposredno 
iz Bruslja, kar velja tudi za našo 
skupino. Vojaškemu odboru EU in 
njegovi delovni skupini (EUMCWG) 
predsedujeta stalna predsedujoča, 
ki sta izvoljena za tri leta. Tako je 
HTF edina vojaška delovna skupina, 
ki ji predsedujejo države članice. 
Naše prihodnje predsedstvo HTF 
je bilo pred začetkom predsedova-
nja v težavnem položaju. V drugi 
polovici leta 2007 so se namreč 

Predsedovanje skupini 
za doseganje glavnega cilja
Pogovarjali smo se s predsedujočim delovne skupine za 
doseganje glavnega cilja (HTF) podpolkovnikom Samom 
Zanoškarjem, z njegovim namestnikom majorjem mag. 
Janezom Pungarškom, nacionalnim delegatom v HTF 
stotnikom Tomažem Venišnikom in z administratorjem HTF 
višjim vodnikom Robertom Matkovičem.

pojavljala vprašanja o nadaljnji 
nujnosti te skupine in njeni vlogi. 
Države so se zavedale, da spre-
jetje Kataloga napredka 07, ki je 
ključni dokument pri doseganju 
Glavnega cilja 2010, še ne pomeni 
dokončanja naloge, vendar niso 
imele jasnega pogleda, kako naprej. 
Temu primerno smo se posvetili 
pripravi programa našega pred-
sedovanja. Utemeljili smo ga na 
priporočilih iz kataloga napredka. 
S sprejetjem programa je skupina 
dobila jasne cilje za naprej in nov 
delovni zagon. HTF je delovno zelo 
intenzivna skupina. Čeprav smo v 
primerjavi s predhodnimi predsed-
stvi zmanjšali število sestankov, jih 
bomo do konca predsedovanja ime-
li več kot 50. Ob takšnem delov-
nem ritmu je vsebinska podpora, ki 
jo predsedstvu ponuja vojaški štab 
EU, neprecenljiva.
Matkovič: Delovni skupini HTF 
predsedujemo iz Bruslja, zato mo-
ramo sami skrbeti za vse tehnične 
in organizacijske podrobnosti. 
To pomeni, da moram rezervirati 
sejne prostore, zagotoviti tehnično 
opremo za izvedbo sestankov in 
poslati sejno gradivo delegacijam. 
Med sestanki vodim pregled prigla-
sitev k besedi in sproti dopolnju-
jem dokument, ki je v obdelavi. 
Potrebno je precej zbranosti, da se 
dokument ob koncu shrani v pravi 
različici, saj se ponavadi besedilo 
osnutka, s katerim smo začeli 
zjutraj, do konca delovnega dneva 
zelo spremeni. Imeli smo tudi pri-
mer, ko so se delegati v nekaj urah 
več kot 200-krat priglasili k besedi 

in temu primerno spreminjali bese-
dilo. Moja najbolj prijetna naloga je 
organizacija družabnih dogodkov 
HTF. Prva dva sta bila bolj sprošče-
na, tretji pa bo večerja skupine ob 
koncu predsedovanja. 

Kakšna je razlika med delom 
nacionalnega delegata in 
predsedujočega v HTF?
Venišnik: Razlika je predvsem v 
tem, da mora predsedujoči voditi 
razpravo do sprejetja sklepov, ki 
so sprejemljivi za vse. V šestih 
mesecih predsedovanja predstavlja 
Evropsko unijo, nacionalni delegat 
pa še naprej zastopa nacionalne 
interese. Zato je nacionalnemu 
delegatu v nevezanem pogovoru 
med odmori laže vprašati kakšnega 
delegata glede stališč njegove 
države, hkrati pa lahko predstavi 
tudi pomisleke in stališča Slovenije. 
Predsedujoči tega ne sme, ker bi 
z odkritim zastopanjem nacional-
nih stališč postal pristranski. Kot 
delegat lahko v vlogi opazovalca 
s strani podajam svoja opažanja 
predsedujočemu na naših analizah 
sestankov. Med moje naloge sodita 
tudi vzdrževanje stikov s prestol-
nico in priprava predlogov stališč 
pri posameznih zadevah. Poleg 

tega sodelujem tudi na sestankih, 
ki so povezani s pripravo načrta za 
razvoj zmogljivosti (CDP) in pote-
kajo na sedežu Evropske obrambne 
agencije (EDA).
Zanoškar: Predsedujoči prever-
ja in usklajuje stališča v deloma 
drugačnem krogu kot nacionalni 
delegat. Vanj sodita tudi EUMS 
kot del sekretariata in kabinet 
predsedujočega EUMC. Poleg tega 
mora odkriti, katere države imajo 
pri posameznih vprašanjih izrazit 
interes in zakaj. Še vedno ostaja 
vključen v nacionalno strukturo 
predsedovanja. Pri tem podpira 
vodjo vojaškega predstavništva, ki 
predstavlja načelnika GŠSV v EUMC 
in našo stalno predstavnico, ki 
predseduje varnostnopolitičnemu 
odboru.

Kateri projekti vas še čakajo do 
konca predsedovanja?
Zanoškar: Dokončali bomo tiste 
točke programa, ki so bile manj 
nujne v prvi polovici predsedova-
nja, in analizo zbranih izkušenj iz 
načrtovanja zmogljivosti v EU. Z 
opredelitvijo pristopa k reševanju 
vprašanja interoperabilnosti v vo-
jaških operacijah EU bomo opravili 
pionirsko delo.

Besedilo: Jerica Pavšič
Fotografija: HTF
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Nova ročna 
artilerija SV

Slovenska vojska je januarja uvedla v operativno uporabo 
novi ročni netrzajni raketomet RGW 90. S svojim načinom 
delovanja, lastnostmi in prednostmi je ta trenutek najboljše 
ročno večnamensko orožje v svojem razredu.

Začetki projekta
Slovenska vojska se je po več kot 
desetletju uporabe »podedova-
nih« protioklepnih orožjih znašla 
pred dilemo glede perspektivnosti 
in nadaljnje uporabe teh sred-
stev. Oborožitev je bila tehnično 
zastarela in s svojimi lastnostmi 
le približek zahtevam sodobne 
vojske, vkatero se je v zadnjih letih 
razvila SV. Na dokončno odločitev 
o zamenjavi protioklepne oboroži-
tve sta vplivala dva razloga. Prvi je 
bilo dejstvo, da je strelivo staro in 
posledično vse nevarnejše za upo-
rabo in skladiščenje, omejene zalo-
ge pa niso zagotavljale ekonomsko 
opravičljivih vzdrževalnih posegov. 
Drugi je zmanjšanje klasičnih 
vojaških spopadov in povečanje 
asimetričnih oblik spopadov, kar je 
posledično zahtevalo spremembo 
strukture in taktike uporabe enot 

ter njihove oborožitve in opreme.
Začetek zamenjave protioklepnega 
orožja za enkratno in večkratno 
uporabo ter protioklepnih rake-
tnih sistemov sega v leto 2003. 
Podlaga za načrtovanje kot prvi 
korak v postopku je bil Srednje-
ročni program opremljanja SV, 
v katerem je bilo področje obrav-
navano kot samostojno področje 
opremljanja v obdobju 2003–2007. 
V taktični študiji in zahtevniku, 
katerih priprava je sledila, so bile 
podrobno opredeljene potrebe 
po protioklepnih sredstvih vseh 
kategorij. Opisane so bile taktične, 
tehnične, kadrovske, logistične in 
druge zahteve ter tudi strategije 
opremljanja, način izvedbe in 
organizacije projekta, uvajanje 
sredstev v operativno uporabo ter 
finančna ocena naložbe. Postopek 
se je nadaljeval leta 2005 z analizo 

Besedilo in fotografiji: Zoran Ravbar

Učinki streljanja 
na bunker
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trga, komercialnimi povpraševanji 
in preizkušanji. Prihodnje leto 
je bil po verifikaciji investicijske 
dokumentacije izdan sklep o začet-
ku nabave. Pogodba z izbranim 
dobaviteljem je bila podpisana 
sredi leta 2006.

Opis novega raketometa
Za novo protioklepno orožje za 
enkratno uporabo je bil izbran 
ročni netrzajni raketomet 90 mm 
(Recoilles Grenade Weapon – 
RGW 90) nemškega proizvajalca 
Dynamit Nobel Defence. Je dobra 
zamenjava za dotrajane zolje, ki jih 
mora SV tudi zaradi varnosti skla-
dišč in uporabnikov umakniti iz 
operativne uporabe. RGW 90, ki ga 
strokovnjaki in drugi poznajo tudi 
kot panzerfaust 90 ali matador, 
izpolnjuje uporabniške zahteve in 
si je že pridobil sloves natančnega, 

preprostega ter močnega orožja. 
RGW 90 je predstavnik zadnje 
generacije ročnih protioklepnih 
orožij za enkratno uporabo. 
V osnovi gre za individualno 
protitankovsko oziroma večna-
mensko orožje pehote za enkratno 
uporabo z maso 8,9 kilograma 
in dolgo meter. Odlikujejo ga 
velik operativni doseg, točnost, 
zanesljivost delovanja in zadevanja 
ter preprosta uporaba. Oboroži-
tveni sistem je odgovor na zahteve 
sodobnih vojsk, ki potrebujejo 
lahko in večnamensko orožje, ki 
upošteva visoke zahteve tako glede 
mobilnosti enot kot zmožnosti 
delovanja proti različnim ciljem, in 
sicer oklepnim vozilom vseh vrst, 
bunkerjem idr. Raketomet je na-
menjen za streljanje z rame. Pred 
uporabo orožja ni treba raztegniti, 
razen merka, ročaja in opore za 
ramo, prav tako ni treba odstranje-
vati pokrovov ali drugih prevlek, 
zato je orožje zelo robustno, 
zanesljivo in preprosto za uporabo. 
Urjenje je zelo preprosto in kratko. 
Povratni sunek ob strelu je zaradi 
dobre uravnoteženosti minimalen. 
Z orožjem je mogoče streljati tudi 
iz zaprtih prostorov ob vsaj dvo-
metrskem neoviranem prostoru za 
strelcem. RGW 90 je za transport 
in manipulacijo varno orožje, 
saj ima vgrajenih več varnostnih 
mehanizmov in razen neposredno 
pred strelom nima sklenjenega 

električnega kroga. Raketomet je 
hermetično zaprt, tako da zane-
sljivo deluje, čeprav je izpostavljen 
vodi, snegu ali blatu. Inovativen 
pogonski sistem zagotavlja veliko 
hitrost rakete, pri čemer je zače-
tna hitrost 247 m/s, kar bistveno 
vpliva na visoko verjetnost zadetka 
in minimalno občutljivost na bočni 
veter. RGW 90 je opremljen s stan-
dardno dnevno optično namerilno 
napravo in montažnim elementom 
za namestitev dodatnih nameril-
nih naprav, s čimer se zagotavlja 
uporaba orožja v vseh pogojih 
delovanja. 
Raketno orožje je opremljeno 
z dvonamensko bojno glavo s 
premerom 90 mm, ki je oblikova-
na kot kumulativna bojna glava 
(HEAT). Ta je opremljena s kumu-
lativnim podaljškom, ki je med 
izstrelitvijo lahko uvlečen ali izte-
gnjen. Če je podaljšek iztegnjen, se 
orožje uporablja za delovanje na 
oklepljene cilje, predvsem za prebi-
janje oklepa debeline do 450 mm, 
na razdaljah do 500 metrov. Če 
kumulativni podaljšek ni izvlečen, 
se raketomet uporablja za delo-
vanje na neoklepljene »mehke« 
cilje, pri katerih je potreben rušilni 
učinek, prav tako na razdaljah do 
500 metrov. Pri tem načinu bojna 
glava prebije trojni opečnati zid, 
do 250 mm betona ali do 100 mm 
oklepnega jekla. Optimalna strelna 
razdalja je 200 metrov, minimalna 

pa 20 metrov, kar pomeni veliko 
prednost pri bojevanju v mestnem 
okolju oziroma na kratkih strelnih 
razdaljah.

Uvajanje v operativno 
uporabo v SV
Ročni netrzajni raketomet RGW 
90 je SV uvedla v operativno 
uporabo januarja po več kot 
enoletnem uvajanju. Prednostno je 
namenjen popolnjevanju moto-
riziranih bataljonov in enote za 
specialno delovanje. Poleg bojnega 
sistema ima SV tudi vadbena 
orožja z vložno cevjo za izstrelje-
vanje vadbenih nabojev kalibra 
18 mm, ki so namenjena urjenju 
uporabnikov in zmanjševanju stro-
škov usposabljanja. Za temeljite 
priprave in seznanjanje uporab-
nikov so bili kupljeni še šolska 
orožja in preseki. Raketomet 
RGW 90 z navedenimi lastnost-
mi in prednostmi je ta trenutek 
najboljše ročno večnamensko 
orožje v svojem razredu. Najnižje 
taktične enote SV so poleg nove 
lahke pehotne oborožitve prido-
bile še pravo »ročno artilerijo«, 
s katero se je zelo povečal obseg 
učinkovitega delovanja. Poleg tega 
je pomemben še en dejavnik. Kdor 
namreč uporablja tako vsestransko 
in močno orožje in se je prepričal 
o njegovi učinkovitosti, ima dober 
razlog za samozavest v navadno 
stresnih vojaških razmerah. 
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Slovenski vojaki
skrbijo za mir na Kosovu
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1. marca so pripadnice in pripadniki 17. slovenskega 
kontingenta Kforja v sestavi bojne skupine Grof (TF Grof), 
ki deluje v okviru večnacionalnih sil Zahod (MNTF-W), za 
šest mesecev prevzeli območje odgovornosti na zahodnem 
Kosovu. V bojni skupini Grof, ki ji poveljuje podpolkovnik 
Peter Zakrajšek, je 578 pripadnikov, od tega 308 slovenske, 
147 madžarske in 123 italijanske vojske. Pripadniki bojne 
skupine Grof bodo na območju odgovornosti do konca 
avgusta samostojno opravljali naloge, ki so povezane s 
patruljiranjem po glavnih in pomožnih prometnih poteh 
ter z zbiranjem informacij pri lokalnem prebivalstvu, s 
postavljanjem premičnih kontrol prometa, varovanjem 
zaščitenih zgodovinskih in verskih objektov, izvajanjem 
projektov civilno-vojaškega sodelovanja, varovanjem 
srbskih naselij, zagotavljanjem taktične rezerve za Kfor in 
MNTF-W ter humanitarne in druge pomoči. Na Kosovu 
deluje slovenski kontingent s 366 pripadniki SV, ki poleg 
tega, da delujejo v bojni skupini Grof, opravljajo še naloge v 
poveljniški strukturi Kforja in MNTF-W ter njima podrejenih 
enotah.

Besedilo in fotografije: 
Marko Pišlar

V bojni skupini Grof skupaj 
z Madžari in Italijani
V bojni skupini Grof, ki pokriva 
precejšen del območja odgovornosti 
MNTF-W na zahodu Kosova v obči-
nah Peć in Klina, je 578 pripadnikov. 
Vključuje motorizirani četi in po-
veljniško-logistično četo iz sestave 
celjskega 20. motoriziranega bata-
ljona SV, madžarsko motorizirano 
in italijansko pehotno četo, skupino 
za civilno-vojaško sodelovanje, od-
delek vojaške policije ter inženirsko, 
zdravstveno in izvidniško skupi-
no. Območje odgovornosti bojne 
skupine Grof obsega približno 640 
kvadratnih kilometrov, na njem pa 
živi večinoma prebivalstvo albanske 
narodnosti, nekaj naselij pa je 
tudi srbskih. Trenutno stanje na 
območju delovanja bojne skupine 
Grof je mirno in ni znakov, da bi 
mednacionalna napetost naraščala. 
V prihodnje večjih napetosti in in-
cidentov na območju odgovornosti 
bojne skupine Grof ni pričakovati, 
razen mogoče ob junijskem začetku 
veljavnosti ustave Republike Koso-
vo. Morebitne težave v prihodnje so 
povezane tudi z razpletom razmer 
na severu Kosova.

Varovanje srbskih naselij 
in verskih objektov
Največje srbske vasi na obmo-
čju odgovornosti bojne skupine 
Grof, v katerih živi približno 330 
Srbov, so Biča, Grabac, Vidanje, 
Berkovo, Dresnik, Brestovnik in 
Klinovac. V nekaterih vaseh k 
stabilizaciji razmer in zmanjšanju 
števila incidentov pripomore tudi 
navzočnost pripadnikov SV, ki na 
stalnih kontrolnih točkah nadzira-
jo gibanje ob vstopu v enklavo in 
izstopu iz nje. Prav tako slovenski 
vojaki z rednimi pešpatruljami po 
vaseh vzpostavljajo neposreden 
stik z lokalnim prebivalstvom, 
zbirajo informacije in tako nadzi-
rajo dogajanje. Pripadniki bojne 
skupine Grof varujejo objekte 
posebnega pomena, med katere 
sodijo tudi zaščiteni zgodovinski in 
verski objekti, kot na primer srbski 
pravoslavni samostan v Budisav-
cih, ki stoji na ozemlju, kjer živijo 
večinoma pripadniki albanske 
narodnosti. Tu potekata nenehno 
dežurstvo in partuljiranje, saj imajo 
v njem živeče tri nune v njegovi 
okolici tudi posestvo. Odkrivanju 
tihotapljenja in preprečevanju 

SLIKA 1	 |	 Za potrebe zračnega prevoza bojne skupine Grof skrbi helikopter SV.

SLIKA 2	 |	 Patruljiranje v okolici Kline
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delovanja kriminalnih združb, ki se 
ukvarjajo s tihotapljenjem mamil, 
orožja, belega blaga in v tujini 
ukradenih avtomobilov, so name-
njene premične kontrole prometa, 
ki jih pripadniki SV postavljajo na 
lokalnih cestah. Patrulje potekajo 
po vnaprej pripravljenem načrtu, 
pri čemer patrulja ob prihodu kraj 
kontrole najprej zavaruje in opremi 
s pripadajočo svetlobno in drugo 
signalizacijo, nato pa nadzira 
promet s kontrolo dokumentov o 
vozilu in s pregledom njegove no-
tranjosti. Lokalni vozniki lepo spre-
jemajo slovenske vojske, saj imajo 
korekten odnos do vseh ne glede 
na narodnost in versko prepričanje. 
Prvi stik z voznikom vzpostavijo v 
angleščini, če pa voznik želi govori-
ti srbsko, nadaljujejo v tem jeziku, 
saj nimajo lokalnih prevajalcev za 
prevajanje v albanščino. Patrulja se 
po vnaprej pripravljeni časovnici 

nato premakne na naslednjo kon-
trolno točko, kjer spet kontrolira 
promet, saj se vozniki med seboj 
hitro obveščajo o tem, kje jih čaka 
kontrola. Pomembno vlogo pri 
odkrivanju morebitnih kriznih ža-
rišč in zagotavljanju pravočasnega 
obveščanja o spremembah vzdušja 
med lokalnim prebivalstvom ima 
skupina za povezavo in nadzor 
(Liaison Monitoring Team – LMT). 
LMT s pisarno na sedežu občine 
Klina z delovnimi sestanki z zapo-
slenimi v občini, z obiski vasi in 
sestanki z njihovimi vodji, srečanji 
s predstavniki lokalnih oblasti, ver-
skih skupnosti ter vladnih in nevla-
dnih organizacij vzpostavlja stalen 
stik med občino ter MNTF-W. Poleg 
tega je tudi glavni vir informacij 
na območju delovanja, v posebnih 
razmerah pa je LMT usmerjen v 
pridobivanje informacij za vodenje 
operacij.

SLIKA 3	 |	V  avtomehanični delavnici skrbijo za popravila vseh vozil SV.
SLIKA 4	 |	 Namestnik načelnika GŠSV generalmajor Šteiner je povišanim 

vojakom podelil čine.
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Ob dnevu Slovenske vojske je bilo praznično tudi med pripadnicami 
in pripadniki 17. slovenskega kontingenta SV v bazi Italijanska vas 
v Peći, kjer je nastanjena večina slovenskih vojakov. Praznični dan 
so popestrili s slovesnostjo, na kateri je namestnik načelnika GŠSV 
generalmajor mag. Alojz Šteiner z delegacijo SV, v kateri so bili tudi 
poveljnik 1. brigade SV brigadir mag. Bojan Pograjc, poveljnik 20. 
MOTB major Igor Iskrač in podpolkovnik Miha Škerbinc s Poveljstva 
sil SV, povišanim podelil čine, najzaslužnejšim pa medalje in priznanja 
Ministrstva za obrambo ter Slovenske vojske. Praznično razpoloženje 
med slovenskimi vojaki se je nadaljevalo s športnimi igrami in večerno 
zabavo z ansamblom Ptujskih 5. Generalmajor Šteiner z delegacijo SV 
se je med dvodnevnim obiskom na Kosovu seznanil tudi z organizacijo 
dela in načinom življenja v italijanski bazi v Peći, nato pa si je ogledal 
aktivnosti slovenskih vojakov na terenu ter v srečanju z županom 
občine Klina Sokolom Bashoto izmenjal mnenja in izkušnje o delu 
slovenskih vojakov ter njihovem sodelovanju z lokalnim prebivalstvom. 
Pred koncem obiska je delegacija SV v Skopju obiskala pripadnika 
SV, ki je v vojaški bazi v Peći doživel srčni zastoj, ob katerem so ga 
reanimirali pripadniki slovenske sanitetne postaje role 1 in ga takoj po 
tem odpeljali v vojaško bolnišnico role 2 v Prizren, nato pa na nadaljnje 
zdravljenje v najsodobneje opremljeno kardiovaskularno kliniko v 
Skopje. Tu se je delegacija srečala tudi z njegovimi svojci (na sliki).
Obolelega pripadnika so v četrtek, 22. maja, z nemškim letalom, opre-
mljenim za transport poškodovanih in obolelih, prepeljali na nadaljnje 
zdravljenje v mariborsko bolnišnico.

Obisk pri obolelem pripadniku SV v Skopju

S civilnimi projekti podpora 
vojaškim aktivnostim 
Pripadniki bojne skupine Grof so 
na Kosovu aktivni tudi na podro-
čju civilno-vojaškega sodelovanja 
(CIMIC), saj se zavedajo, da lahko 
prebivalcem na Kosovu pomagajo 
ne le v vojaškem smislu, temveč 
tudi s humanitarno, svetovalno, izo-
braževalno in materialno pomočjo. 
Glavne naloge skupine za CIMIC 
so zbiranje informacij in priprava 
ocen CIMIC, priprave in izvajanje 
projektov CIMIC, nadzor in podpo-
ra prebivalcem ponovno naseljenih 
območij ter udeležba na sestankih 
s predstavniki lokalne skupnosti, 
mednarodnih organizacij in višjih 
poveljstev. Skupina za CIMIC iz se-
stave bojne skupine Grof je do zdaj 
končala 19 projektov, pri čemer en 
še poteka, štiri pa še nameravajo 
izvesti. Dozdajšnji projekti so ob-
segali gradnjo in obnovo cestne ter 

komunalne infrastrukture, donacije 
šolskih in drugih nujnih potrebščin, 
organizacijo izobraževanj, razde-
ljevanje humanitarne pomoči ter 
podobno. Skupina za CIMIC z izved-
bo načrtovanih projektov civilno-
vojaškega sodelovanja pripomore k 
izboljšanju stanja na socialnem in 
ekonomskem področju ter h krepi-
tvi podpore vojaškim aktivnostim 
pripadnikov SV.

Prevozili več kot 320.000 
kilometrov
Za oskrbo več kot 300 pripadni-
kov SV in vzdrževanje približno 
80 bojnih, terenskih, tovornih ter 
specializiranih vojaških vozil na 
Kosovu skrbi poveljniško-logistična 
četa. Pripadniki bojne skupine Grof 
so z vozili do zdaj prevozili več 
kot 320.000 kilometrov ter za to 
porabili več kot 57.000 litrov gori-
va, dodatnih 45.000 litrov pa še za 
delovanje agregatov na dislociranih 
objektih. Poleg prevozov po cesti je 
pomemben tudi zračni transport, 
ki ga za potrebe bojne skupine Grof 
in MNTF-W izvaja helikopterski od-
delek 15. helikopterskega bataljona 
SV, ki delujejo na letališču v Djako-
vici. Oddelek z vojaškim helikopter-
jem bell-412 poleg prevozov ljudi 
in tovora izvaja tudi izvidovanje ter 
snemanje iz zraka. Za vzdrževanje 
vozil, oborožitve in sredstev zvez 
na 1. stopnji skrbi poveljniško-lo-
gistična četa z avtomehaničnimi 
delavnicami šotorskega tipa in 
zabojniki za skladiščenje rezervnih 
delov. V avtomehanični delavnici 
imajo največ dela z vzdrževanjem 
vozil, kar obsega redne servisne 
preglede in odpravljanje okvar ob 
uporabi vozil na terenu. Namesti-
tev pripadnikov v kontejnerskih 
objektih, oskrba s pitno vodo, 
pranje perila, oskrba z gorivom, 
koriščenje prostorov za rekreacijo 
in zdravstvena oskrba na ravni role 
2 so zagotovljeni prek tehničnih 
sporazumov z vodilno državo. 
Zdravstveno oskrbo na ravni role 1, 
ki obsega nujno medicinsko pomoč, 
zagotavlja osebje sanitetne postaje 
role 1 šotorskega tipa, ki deluje v 
bazi v Peći, saj je zdravje pomem-
ben dejavnik za dobro počutje in 
uspešno delo vojakov na misiji. 
Osebje sanitetne postaje role 1 je za 
evakuacijo na terenu opremljeno še 
s sanitetnima terenskima voziloma 
puch in sanitetnim valukom.

Slovenian soldiers keeping the peace in Kosovo
On 1 March, the men and women of the Slovenian contingent SICON 
XVII KFOR, part of the Grof task force (TF Grof), which in turn is part of 
Multi-National Task Force West (MNTF-W), took over the area of respon-
sibility in western Kosovo for six months. TF Grof, which is commanded 
by Lieutenant Colonel Peter Zakrajšek, has 578 members: 308 from the 
Slovenian Army, 147 from the Hungarian Army, and 123 from the Italian 
Army. Until the end of August the members of TF Grof will independently 
carry out tasks connected with patrolling, gathering information among 
the local population, setting up mobile checkpoints, guarding protected 
historic and religious buildings, civilian-military cooperation projects, 
guarding Serbian settlements, providing a tactical reserve for KFOR and 
MNTF-W, and humanitarian and other aid. The full Slovenian contingent 
in Kosovo consists of 366 members of the Slovenian Army. As well as tak-
ing part in TF Grof, they cover roles in the KFOR and MNTF-W command 
structure and units under their command.
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Glavni namen centra niso le špor-
tnorekreacijske in počitniške de-
javnosti, temveč tudi vzpostavitev 
začasnih namestitev večje skupine 
ljudi ob morebitnih naravnih in 
drugih nesrečah. Hkrati bodo v 
centru potekale tudi dejavnosti v 
okviru celostne skrbi za pripadnike 
Slovenske vojske in njihove družine.
V Centru vojnih veteranov pospe-
šeno preurejajo bivanjske objekte, 
igrišča in rekreacijske dvorane. V 
njem bodo v prvi fazi bivalni objek-
ti z več kot 300 ležišči, 15 igrišč 
in športnorekreacijskih površin 
s fitnesom ter savnami pa tudi 
večnamenska gostinsko-kongresna 
dvorana s kuhinjo za pripravo 
500 obrokov. Poleg pomožnih 
objektov za družabna srečanja 
s plesiščem bodo še igrišča za 
košarko, odbojko in mali nogomet, 
dvostezno balinišče, rusko kegljišče 
ter igrišče za zunanji šah. Center 
že ima urejeno večnamensko 
restavracijo, ki je opremljena za 
kongresno dejavnost. Tu je tudi več 
manjših dvoran za borilne veščine 
ter lokostrelsko in malokalibrsko 
strelišče, uredili pa naj bi še igrišče 
za minigolf ter odbojko na mivki, 
trimstezo in pokrito strelišče za 
streljanje s pištolami. V centru 
bodo še kamp, muzej in dom za 
ostarele ter upokojene veterane 
in pripadnike Slovenske vojske z 
dnevnim centrom ter varovanimi 
stanovanji. Po dokončni ureditvi se 
bo v center preselil tudi sedež osre-
dnje veteranske zveze in logaškega 
združenja ZVVS. 
Pri gradnji veteranskega centra 
poleg lokalne in osrednje vete-
ranske organizacije sodelujejo še 
Ministrstvo za obrambo, Slovenska 
vojska in Uprava RS za zaščito in 
reševanje ter številni pokrovitelji in 
donatorji. Ministrstvo je vojašnico 
predalo v najem za nedoločen čas, 
obnovo objektov in vzpostavitev 
centra pa so začeli po podpisu 
posebnega sporazuma. Do zdaj 

je bil za obnovo centra porabljen 
milijon evrov, vsi objekti pa bodo 
obnovljeni prihodnje leto. Kot nam 
je povedal pobudnik in vodja tega 
projekta major Miro Pogačnik, so 
prvi objekt s prostovoljnim delom 
članov veteranske organizacije 
obnovili leta 2004. Za obnovo 
centra so člani do zdaj prispevali že 
16.000 prostovoljnih ur. V preteklih 
letih so s pomočjo donatorjev in 
pokroviteljev zbrali tudi približno 
150 milijonov tolarjev. URSZR 
in Slovenska vojska pri projektu 
sodelujeta s financiranjem investi-
cijskega vzdrževanja, funkcionalnih 
stroškov in plač štirih zaposlenih. 
Poleg namestitvenih zmogljivo-
sti ob večjih naravnih in drugih 
nesrečah ter športnorekreacijskih 
možnosti za pripadnike veteranske 
organizacije in Slovenske vojske 
v prostem času bo center ponujal 
tudi druge možnosti. V njem se 
bodo ukvarjali z izletniško-poči-
tniško dejavnostjo, uredili bodo 
osrednji muzej vojne za Slovenijo 
in dom za starejše ter socialno 
šibke pripadnike veteranske in 
vojaške organizacije. Ponujali bodo 
tudi možnost kongresno-izobraže-
valne dejavnosti ter družabne in 
druge aktivnosti za večje skupine 
ter posameznike, saj bo center 
opremljen tudi z najsodobnejšo 
infrastrukturo, kot so internet ter 
avdiovizualna in multimedijska 
tehnika. »Veterani in Slovenska 
vojska tako dobivamo pomemben 
objekt za redno dejavnost ter preži-
vljanje prostega časa. Iz Ljubljane 
do Logatca je le 20 minut vožnje, 
tako da je center za večino pripa-
dnikov enot iz okolice Ljubljane in 
Vrhnike zelo dostopen,« pravi Miro 
Pogačnik. Center je zanimiv tudi za 
druge udeležence, saj je v Logatcu 
in bližnji okolici veliko zgodovin-
skih, naravnih, kulturnih in drugih 
znamenitosti, z ogledom katerih 
si bodo obiskovalci lahko zapolnili 
prosti čas.

Besedilo: mag. Roman Bric 
Fotografije: Bruno Toič

Ob večjih 
nesrečah bo  
v Logatcu  
na voljo  
400 ležišč
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V obnovljenih objektih nekdanje vojašnice v Logatcu 
nastaja sodoben športnorekreacijski in počitniški center 
za pripadnike Slovenske vojske, vojne veterane in druge 
uporabnike, ki bodo prihajali tudi na piknik, fitnes, v savno 
ali jakuzzi. 



Pobudnik Centra vojnih veteranov v Logatcu je major Miro 
Pogačnik, veteran vojne za Slovenijo in domačin iz Logatca. 
Nekdanji poveljnik OŠTO v Cerknici, nazadnje pa namestnik 
poveljnika VTO Vrhnika že konec leta odhaja v pokoj, pred 
tem pa bi rad svojemu nasledniku predal čim bolj urejene 
posle. Kljub temu bi pri načrtovanju in delovanju Centra 
vojnih veteranov v prihodnje še rad sodeloval. Načrtov in 
zamisli ima veliko, veseli pa ga tudi, da zdaj nihče več ne 
dvomi o njihovi uresničitvi. 

Najprej so se 
mi vsi čudili

Kdaj ste začeli razmišljati 
o veteranskem centru?
Zamisel o vzpostavitvi Centra 
vojnih veteranov sem vodstvu 
osrednje zveze predstavil leta 2003, 
ko sem si ogledal te objekte in ugo-
tovil, da je vojašnica v zelo slabem 
stanju. Po odhodu 10. bataljona 
je bila zapuščena, za nadaljnjo 
uporabo v vojaške namene pa tudi 
ni bilo resnega zanimanja. Vsa no-
tranja oprema je bila odstranjena 
in objekti so propadali. Strehe na 
objektih so puščale, izolacija je bila 
slaba in zmrzal je povzročila veliko 
škode. Vse je bilo uničeno, od vrat, 
oken, radiatorjev do vodovodne in 
električne napeljave. Najprej so se 
mi vsi čudili, z nekaj najbolj nav-
dušenimi kolegi pa smo v prostem 
času začeli obnovo. Na začetku 
smo zbrali nekaj radiatorjev in vse 
kar je bilo tu še uporabno, veliko 
materiala in orodja pa so člani pri-
spevali sami. Tako je bil leta 2004 
obnovljen prvi objekt. Postopoma 
smo nadaljevali urejanje in obnovo 
drugih objektov, zbiranje materiala 
ter opreme in pridobivanje pod-
pornikov. Sodelujočih je vedno več 
in do zdaj je bilo v obnovo centra 
vloženih že 16.000 prostovoljnih ur. 

Opažamo, da ste zunanjost 
objektov pobarvali z zelo 
živahnimi barvami. Kdaj bo 
obnova končana? 
Želeli smo, da zunanjost obisko-
valcev ne bi preveč spominjala na 
nekdanjo vojašnico. Vseh objektov 
je deset, trenutno prenavljamo 

notranjost in zunanjost zadnjih 
dveh objektov, vsa obnovitvena in 
zaključna dela skupaj z opremo pa 
bodo končana prihodnje leto. 

Koliko denarja ste do zdaj porabili 
za obnovo centra?
Za obnovo in delovanje je bil do 
zdaj vložen milijon evrov. Od 
lanskega leta pri projektu obnove 
delamo štirje zaposleni, in sicer 
moj namestnik, vzdrževalca ter jaz. 
To število naj bi se z dograditvijo 
centra prihodnje leto povečalo še 
za nekaj sodelavcev. 

Kakšen je glavni namen Centra 
vojnih veteranov?
Že na začetku smo se zavedali, da 
veteranska organizacija za to nima 
dovolj denarja, zato smo iskali 
morebitne partnerje. Povezali smo 
se s Slovensko vojsko ter Upravo RS 
za zaščito in reševanje. Tako smo z 
Ministrstvom za obrambo sklenili 
pogodbo o najemu za nedoločen 
čas in se hkrati dogovorili, da 
bodo trije objekti ob morebitnih 
nesrečah namenjeni za potrebe 
zaščite in reševanja. To so namesti-
tvene zmogljivosti za večjo skupino 
ljudi ob naravnih in drugih večjih 
nesrečah.

To partnerstvo je dogovorjeno 
za daljši rok?
Da. Poleg osnovne najemne pogod-
be je bil med osrednjo veteransko 
zvezo, Upravo RS za zaščito in 
reševanje, Slovensko vojsko in 
logaškim območnim združenjem 
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ZVVS sklenjen sporazum o skupni 
gradnji tega centra. Mi smo upo-
rabnik celotnih zmogljivosti centra 
v normalnih razmerah, ob večjih 
nesrečah pa so njegove zmogljivo-
sti na voljo URSZR. 

Koliko ljudi bo ob naravnih in 
drugih nesrečah lahko nameščenih 
v centru?
V teh treh objektih je prostora za 
namestitev približno 300 ljudi, ko 
bodo v centru urejeni tudi kamp 
in druge spalne zmogljivosti, pa za 
več kot 400.

Igrišča in športni objekti bodo 
namenjeni tudi pripadnikom 
Slovenske vojske? 
Slovenska vojska je že zdaj naš 
največji uporabnik. Po sklenje-
nem sporazumu lahko poveljstva, 
enote ali posamezniki uporabljajo 
zmogljivosti za pripravo hrane 
športnorekreacijske in druge zmo-
gljivosti centra. Tu je že zgrajenih 
sedem igrišč in namenskih dvoran 
za košarko, odbojko, mali nogomet, 
dvostezno balinišče, rusko kegljišče, 
strelišče za malokalibrsko in zračno 
puško, lokostrelsko strelišče ter 
dvorani za borilne veščine, načrtu-
jemo pa še fitnes, turško in finsko 
savno ter jakuzzi, trimstezo, igrišče 
za odbojko na mivki, minigolf in 
smučarsko tekaško progo, tako 
da bo tu prav kmalu 15 igrišč in 
drugih športnorekreacijskih povr-
šin. Na voljo je tudi bližnji plavalni 
bazen v Zapolju, ki ga pripadniki 
Slovenske vojske že uporabljajo. 

Katere aktivnosti boste 
v prihodnje v centru še razvijali?
Poleg športnorekreacijskih površin, 
dvoran in objektov za aktivno 
preživljanje obiskovalcev centra 
želimo razviti tudi počitniško-izle-
tniško dejavnost, urediti mednaro-
dni veteranski kamp in ponudbo za 
seminarsko-kongresno dejavnost. 
To omogoča večnamenska resta-
vracija za 200 ljudi, z novo kuhinjo 
z zmogljivostjo do 500 obrokov. V 
center naj bi preselili tudi sedež in 
vso dejavnost ZVVS.

Za počitniško dejavnost niso 
dovolj le skupna ležišča. 
V ta namen preurejamo apartmaj-
ski objekt z manjšimi spalnicami in 
apartmaji, kjer bo udobnejša name-
stitev za 30 ljudi. Tudi v kampu, ki 

ga skupaj z Upravo RS za zaščito in 
reševanje načrtujemo za uporabo 
ob nesrečah, bo prostor za šotore 
in počitniške prikolice, postavili pa 
bomo še nekaj bungalovov.

Kdo vse bo še lahko uporabljal 
ponudbo veteranskega centra?
Že zdaj v centru potekajo uspo-
sabljanja, seminarji, priložnostni 
dogodki in družabna srečanja enot, 
pripadnikov SV ter veteranov. 
Poleg potreb Uprave RS za zaščito 
in reševanje, Slovenske vojske ter 
njihovih poveljstev bo del prostih 
zmogljivosti namenjen zunanjim 
uporabnikom. Center ima sodobne 
komunikacijske povezave, internet, 
avdiovizualno opremo in drugo 
infrastrukturo za različne aktiv-
nosti, preživljanje prostega časa 
ter namestitev. V okviru aktivnosti 
centra načrtujemo še muzejsko 
dejavnost z osrednjim muzejem 
vojne za Slovenijo leta 1991. 

Med drugim naj bi v centru 
zgradili tudi varovana stanovanja 
za starejše.
Načrtujemo tudi dom za socialno 
šibkejše pripadnike SV ter upokoje-
ne veterane in v tem sklopu bomo 
zgradili tudi varovana stanovanja. 
Tu bo tudi dnevni center, kjer bodo 
potekale različne izobraževalne in 
druge dejavnosti, od tretje univer-
ze, knjižnice, družabnih aktivnosti 
do tečajev in krožkov za starejše. 
Poleg tega se bo v centru izvajal 
tudi del programa tako imenovane 
celostne skrbi za pripadnike Slo-
venske vojske in njihove družine. 
Projektna skupina ta projekt že 
pripravlja.

Kako ste za vse te zamisli 
zagotovili denar?
Začeli smo na prostovoljni podlagi. 
Pozneje je bila oblikovana skupina 
vplivnejših članov, ki so poskušali 
med podjetji pridobiti čim več 
sponzorjev in donatorjev. Tako 
nam je prvo in drugo leto obnove 
na dolgoročni podlagi uspelo pri-
dobiti za približno 150 milijonov 
tolarjev, pozneje pa tudi sistemske 
vire financiranja. Nekaj denarja 
prispevata še ZVVS in območno 
združenje. Potrebe so velike, zato 
bi še vedno radi ohranili in povečali 
zanimanje sponzorjev, ki lahko 
sodelujejo pri gradnji in uspešnem 
delovanju veteranskega centra. 

Major Miro Pogačnik

Objekt za 
pripravo jedi 

na žaru

Večnamenska 
športna dvorana
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V vsaki vojski od pradavnine do danes so med množico običajnih vojakov 
vedno izstopali posamezniki, ki so kazali precej večje zmožnosti kot njihovi 
sovrstniki. Vladarji, cesarji, poveljniki in celo bogataši so hitro prepoznali 
vrednost teh posameznikov, jih vzeli pod svoje varstvo, jim zagotavljali 
najboljše orožje, opremo in življenjski standard v zameno za njihovo 
vdanost ter storitve. To so bile prve specialne enote, čeprav je bil njihov 
prvotni namen varovati življenje in zdravje svojega delodajalca, vojno 
delovanje pa je bil le postranski, drugoten namen. Danes so specialne 
enote pomemben del vsake vojske. Njihova naloga je prodreti in uspeti 
tudi tam, kjer navadnim vojakom ali oborožitvenim sistemom ne bi nikoli 
uspelo, bi za izvedbo naloge umrlo preveč ljudi oziroma bi za to porabili 
preveč materialnih sredstev. Specialci so elita vsake vojske, najboljši 
med najboljšimi, vendar pot do tega ni lahka. Strog izbor, zelo naporno 
usposabljanje in nenehni preizkusi fizičnih sposobnosti že v nekaj mesecih 
izločijo povprečno kar devet desetin kandidatov. 

Specialne
vojaške enote

Zgodovina 
Prvi taki telesni stražarji so bili že približno leta 500 
pred našim štetjem v perzijskem imperiju. Imeno-
vali so se nesmrtni, po nekaterih virih zato, ker je 
ob smrti vsakega od teh 10.000 pripadnikov elitne 
legije takoj nadomestil nov vojak. Čeprav so bili zvesti 
telesni stražarji perzijskih vladarjev, so se v številnih 
bitkah pri širjenju perzijskega imperija bojevali zelo 
hrabro in so kmalu pridobili sloves nepremagljive 
vojne enote. V antičnem Rimu približno 300 let pred 
našim štetjem in pozneje so se vladarji zelo radi 
obdajali z elitno bojno enoto telesnih stražarjev, ki 
so jih pridobili med najboljšimi legionarji. Enota se je 
imenovala pretorijska garda, poleg varovanja rimskih 
cesarjev pa so njeni posamezniki opravljali tudi prve 
tajne naloge, na primer vohunjenje in umore. Preto-
rijci so kmalu postali tako močni, da so imeli besedo 
celo pri izbiranju rimskih cesarjev. 
Z razpadom rimske države je zamisel o elitnih vojnih 
enotah zamrla, ponovno pa so jo obudili Turki v 14. 
stoletju. Njihove elitne enote so bile Slovencem zelo 
znani janičarji. Prvotno so bili to vojni ujetniki, pozne-
je pa so to enoto sestavljali otroci nemuslimanskih 
ljudstev pod turško nadoblastjo, ki so jih navadno s 
silo odvzeli staršem. Bojna taktika janičarjev je bila za 
tisti čas nekaj novega, saj so se organizirali v majhne 
in hitre enote, ki so nepričakovano napadale, se po 
napadu hitro umaknile in se nasploh izmikale spopa-

Besedilo: Gregor Logar
Fotografiji: www.media.militaryphotos.net
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ško četo in poveljstvo. Po sistemu 
rotacije je vsak mesec en bataljon v 
najvišji stopnji pripravljenosti in ga 
lahko napotijo kamorkoli na svetu 
v le osemnajstih urah po ukazu. 
Uradno sodijo Rangerji pod 75. 
polk Rangerjev, ta pa v ameriško 
poveljstvo za specialne operacije. 
Sodelujejo predvsem v neposrednih 
operacijah, pri čemer zelo veliko-
krat uporabljajo zračne desante. 
Prav zato morajo biti vsi kandidati 
za Rangerje predvsem usposobljeni 
padalci, nato pa morajo prestati še 
osnovno usposabljanje, ki slovi kot 
eno najtežjih na svetu. Kandidati 
morajo najprej prestati tritedensko 
padalsko usposabljanje, nato sledi 
tritedensko preverjanje motivacije 
in odločnosti. Tisti, ki so izbrani, 
so razmeščeni v enega izmed 
treh bataljonov, toda že po osmih 
mesecih službovanja so ponavadi 
premeščeni na eno izmed šol za 
Rangerje, na kateri si pridobijo 
specialistično znanje in veščine. 
Treningi so zelo naporni, sestavlje-
nih iz dolgih pohodov, na katerih 
so razmere podobne tistim na 
bojišču. Vojaki opravljajo zelo veliko 
nalog, spijo malo, hranijo se previ-
dno, ker je hrane bolj malo, vse to 
pa jih potisne na mejo psihičnih 
in fizičnih sposobnosti. Urijo se v 
gorniškem, močvirskem, džungel-
skem in še katerem bojevanju, toda 
kljub končanemu urjenju in vrnitvi 
v enoto njihovo izobraževanje še 
ni končano. Med kariero se redno 
udeležujejo dodatnih usposabljanj 
in izpopolnjevanj.

Tjulnji
Druga zelo znana ameriška enota 
za specialno delovanje so Tjulnji 
oziroma Sealsi. Beseda seal, ki v 
angleščini pomeni tjulenj, je tudi 
kratica za SEa-Air-Land, torej 
morje-zrak-kopno, kar nakazuje na 
vsestransko usposobljenost pripa-
dnikov te enote. Začetki Tjulnjov 
segajo v drugo svetovno vojno, ko 
so se posamezniki iz mornariških 
inženirskih enot združili v enote 
za podvodno rušenje. Te enote so 
se med vojno v Tihem oceanu, Nor-
mandiji in pozneje v korejski vojni 
zelo izkazale s svojimi veščinami 
ter hrabrostjo. Njihovo delovanje 
je poleg miniranja sovražnih ladij 
obsegalo mornariško izvidovanje, 
deminiranje, protiminsko zaščito in 
podobno. Leta 1962 je predsednik 

du z glavnino nasprotnikovih sil, kar je po takratnem 
mišljenju veljalo za nečastno vojskovanje. 
Tudi v prvi svetovni vojni so kljub utrjenemu, pozi-
cijskemu sistemu bojevanja delovale specialne enote. 
Na nemški strani so bile organizirane enote posebej 
izbranih, dobro izurjenih posameznikov, ki so bili 
oboroženi z bombami in metalci plamenov. Te enote, 
imenovane sturmtruppen, so imele nalogo nenadno 
in hitro preteči nikogaršnje ozemlje, vdreti v naspro-
tnikove strelske jarke in omogočiti napredovanje 
glavnine svojih sil. V obdobju med vojnama se je za-
čelo krepiti letalstvo, kar je dalo zagon za novo vrsto 
specialnih enot, in sicer padalcev. Zamisel o majhnih, 
toda dobro oboroženih in izurjenih enotah, ki bi lahko 
s padali neopazno doskočile v sovražnikovo zaledje, 
je postala zelo zanimiva in v drugi svetovni vojni 
že lahko zasledimo predvsem nemške, ameriške in 
britanske padalske enote. Sicer je prav druga svetovna 
vojna dala prednost specialnim enotam, saj so jih 
množično ustanavljale in uporabljale vse sprte strani, 
kopenskim ter padalskim enotam pa so se pridružile 
še mornariške oziroma potapljaške. Še bolj pomemb-
ne so bile elitne enote med hladno vojno, ko je zaradi 

jedrske nadvlade ZDA in Rusije postalo običajno voj-
skovanje skoraj nemogoče. To je ustvarilo potrebo po 
majhnih, izurjenih in hitro premikajočih se enotah, s 
katerimi je bilo mogoče oteževati razmere, sabotirati 
objekte in na splošno ovirati nasprotno silo, ne da 
bi ta imela kak konkreten dokaz, na katerega bi se 
lahko sklicevala. Danes specialne sile pozornost vedno 
bolj namenjajo bojevanju proti popolnoma novemu 
nasprotniku, in sicer svetovnemu terorizmu. 

Rangerji
Ameriški Rangerji so ena najbolj znanih in tudi naj-
starejših specialnih enot. Leta 1766 je major Robert 
Rogers ustanovil devet čet vojakov, ki so se odlikovali 
po izurjenosti v nekonvencionalnem bojevanju in ki so 
bili uspešni v bitkah proti Francozom ter indijanskim 
plemenom. Rangerji so sodelovali skoraj v vsaki vojni, 
v katero je bila vpletena Amerika, in sicer v vojni za 
neodvisnost, v državljanski vojni, vojni v Mehiki, drugi 
svetovni vojni, korejski vojni, vojni v Vietnamu, Pana-
mi, Somaliji, na Kosovu, v Afganistanu itn. V tem času 
se je število Rangerjev povečalo z devet čet na kar tri 
bataljone. Vsak bataljon ima tri strelske čete, poveljni-
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Kennedy podprl ustanovitev speci-
alne enote v okviru vojne morna-
rice in rodili so se Tjulnji. Danes je 
Tjulnjov približno 5400, od tega jih 
je v redni sestavi približno 2500, 
drugi so rezerva, posadke bojnih 
plovil, enote za podporo in podob-
no. Tjulnji veljajo za najbolje uspo-
sobljeno mornariško enoto na sve-
tu. Kandidati morajo prestati zelo 
naporne izbore in usposabljanja, 
da lahko postanejo člani te elitne 
enote. Ne smejo biti starejši kot 28 
let in morajo imeti ameriško drža-
vljanstvo. Prva dva tedna sta polna 
preizkusov zdravja in vzdržljivosti. 
Klasični test je sestavljen iz 457 me-
trov plavanja v največ 12 minutah, 
10 minut počitka, najmanj 42 sklec 
v dveh minutah, 2 minut počitka, 
najmanj 50 počepov v 2 minutah, 2 
minut počitka, vsaj 6 dvigov v vesi 
na drogu in za konec 2700 metrov 
teka v največ 11 minutah in pol. 
Kandidate, ki prestanejo prvi izbor, 
napotijo na osnovno usposablja-
nje, ki je razdeljeno na štiri dele. 
Prvi del je namenjen predvsem 
utrjevanju psihofizične kondicije. 
Na koncu tega dela čaka kandidate 
izpit, in sicer petdnevni pohod, 
med katerim poteka neprekinje-
no usposabljanje in pri katerem 
kandidati spijo skupaj le štiri ali pet 
ur. Tisti, ki prestanejo ta preizkus, 
gredo na drugi del usposabljanja, 
med katerim se učijo osnov mor-
nariškega bojevanja. Tretji del je 
namenjen kopenskemu bojevanju, 
četrti pa padalskemu. Vsak del je 
težji od prejšnjega, saj se kandi-
dati vseskozi soočajo s preizkusi 
fizične pripravljenosti in psihične 
stabilnosti, ki so iz tedna v teden 
hujši. Načeloma celotno usposablja-
nje in izbor konča le 15 odstotkov 
kandidatov, včasih še manj. Tisti 
redki posamezniki, ki končajo ta 
izbor, so napoteni v enote Tjulnjov 
na šestmesečno uvajanje. Ob koncu 
uvajanja morajo opraviti preizkuse 
znanja in veščin. Šele takrat po-
stanejo polnopravni člani Tjulnjov, 
toda tudi to še ni konec. Aktivni 
pripadniki Tjulnjov se vso kariero 
udeležujejo usposabljanj in urjenj, 
na katerih pridobivajo specialistič-
no znanje iz medicine, ostrostrel-
stva in podobnega.

Spetsnaz 
Spetsnaz je kratica, sestavljena iz 
SPETSjalnovo NAZnačenija, kar po 

rusko pomeni posebno delovanje. Ruski specialci so 
ena najbolj skrivnostnih enot, saj so po eni strani zelo 
znani, po drugi strani pa imamo resnih in na trdnih 
dejstvih temelječih informacij o tej elitni enoti bolj 
malo. Razlog je železna zavesa, ki je med hladno vojno 
preprečevala in oteževala odtekanje informacij iz ta-
kratne Sovjetske zveze. Cenzurirano je bilo skoraj vse, 
kar je prišlo izza Urala, informacije o elitnih enotah pa 
so bile še toliko bolj varovane. Tako še danes ne vemo 
točno, kdaj je bil Spetsnaz ustanovljen. Nekateri misli-
jo ob koncu prve svetovne vojne, približno leta 1917, 
drugi sredi druge svetovne vojne, veliko analitikov 
pa postavlja začetke Spetsnaza v hladno vojno, ko so 
se zaostrovale razmere med Vzhodom in Zahodom. 
Takrat so se začele množično širiti govorice o akcijah 
Spetznaza, predvsem o vdorih na ozemlja zveze Nato, 
o atentatih prebežnikov in podobnem. Prvič se je ta 
enota malo bolj resno izpostavila v afganistanski vojni, 
v kateri se je bojevala proti mudžahedinom. Tam so 
si vojaki Spetsnaza zaradi krutega ravnanja s civilisti 
prislužili zloglasni sloves, ki se ga drži še danes. Med 
hladno vojno je bil sestavljen iz 16 brigad, ki imajo 
skupaj približno 30.000 vojakov. Štiri brigade so bile v 
sestavi vojne mornarice, njihovi pripadniki pa so bili 
specializirani za delovanje v morskih razmerah. V 90. 
letih prejšnjega stoletja je močno preoblikovanje ruske 
vojske zajelo tudi Spetsnaz in zmanjšalo njegovo šte-
vilo na današnjih deset brigad ter nekaj samostojnih 
bataljonov. Tudi naloge te elitne enote so se spreme-
nile in zdaj se po zahodnjaškem vzoru uri in bojuje 
predvsem proti terorizmu. Temu sta namenjena glavni 
udarni enoti Alfa in Vjmpel. Alfa se je najbolj izpostavi-
la z akcijo v moskovskem gledališču pred nekaj leti, ko 
je s plinom (ne)uspešno posredovala proti teroristom. 
Skupina deluje že od leta 1974, v sestavi ima približno 
700 pripadnikov, ki so izurjeni v gorništvu, rušenju, 
sabotažah in padalstvu ter znajo ravnati s številnim 
vzhodnim in zahodnim orožjem. Tudi enota Vympel je 
mišljena kot obramba proti terorizmu, toda s popol-

noma drugačnim načinom. Ta enota se uri predvsem 
v delovanju proti teroristom, ki ogrožajo industrijska 
območja, in sicer jedrske elektrarne, tovarne, jezove 
ter podobno. Vojaki te enote so specialisti v 18 disci-
plinah, med njimi v ostrostrelski veščini, medicini, 
vpadu v objekte, vožnji oklepnih vozil itn., s čimer si 
bodo pomagali do zmage, če teroristi kdaj zavzamejo 
katerega izmed številnih ruskih industrijskih območij. 
Tretja posebna udarna enota znotraj Spetsnaza je 
Služba za posebne operacije, o kateri vemo zelo malo. 
Znano je le, da so to izredno izurjeni posamezniki, ki 
opravljajo strogo tajne naloge za rusko notranjo varno-
stno službo FSB, služijo kot telesni stražarji nekaterih 
vladnih uslužbencev in podobno. Enote Spetsnaza 
večkrat uporabljajo povsem unikatno orožje, prirejeno 
iz modelov vzhodnjaške ali zahodnjaške oborožitve.
Tudi o pridobivanju, izboru in usposabljanju Spetsnaza 
vemo bolj malo. Kandidati so prostovoljci, večinoma iz 
mornarice in zračnih desantnih enot. Po zelo strogih 
zdravniških in psiholoških pregledih se začne skoraj 
enoletno usposabljanje, ki je razdeljeno na osnovno ter 
napredno urjenje. Osnovno traja tri mesece, poudarek 
pa je na padalstvu, potapljanju, bojnem streljanju, bo-
rilnih veščinah in ravnanju z orožjem. Med naprednim 
urjenjem kandidati v praksi preizkušajo svoje znanje, 
se urijo v skupinskem delu, izkušajo delovanje v zah-
tevnih terenskih razmerah, pridobivajo poglobljeno 
znanje o taktiki malih enot in ravnanju z eksplozivi, se 
udeležujejo jezikovnih tečajev itn. Zahteve in merila se 
iz meseca v mesec zvišujejo, kandidati pa so nenehno 
na meji fizičnih ter psiholoških sposobnosti. Znano 
je veliko govoric o izjemni krutosti inštruktorjev do 
kandidatov, o treningih v snegu, pri čemer so kandida-
ti do pasu slečeni, in o hoji inštruktorjev po trebuhih 
kandidatov, govori pa se celo o smrtnih primerih med 
kandidati. Ruski uradni viri te govorice seveda zani-
kajo, tako da o zelo težkem usposabljanju govori le en 
preverjen podatek, da celoten izbor konča povprečno 
le deset odstotkov vseh kandidatov. 
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Četrta generacija 
maskirnih vzorcev

K tako imenovanim maskirnim vzorcem četrte generacije 
danes štejemo dve vrsti maskirnih vzorcev, ki se vsak dan 
pojavljajo v operativni uporabi oboroženih sil v vojskah, 
službah notranje varnosti in zasebnih družbah, ki svoje 
usluge ponujajo na kriznih žariščih po vsem svetu. Zanje je 
značilno, da so lise računalniško obdelane, ni pa nujno, kot 
o tem menijo laiki, da so ostre digitalne oblike. Od maskirnih 
vzorcev starejših generacij se razlikujejo predvsem po 
manjših lisah oziroma poljih in so se med hladno vojno 
izkazali za bolj učinkovite kot tisti z večjimi polji. Čeprav 
so se največje spremembe v razvoju maskirnih vzorcev in 
vojaškega maskiranja zgodile pred kratkim, pa vse zamisli 
izvirajo še iz druge polovice zadnje svetovne vojne. 

Besedilo: štabni vodnik Janez Vidic, 1. brigada SV
Fotografija: www.natick.army.mil

Pikčaste uniforme
Prvi, ki so po drugi svetovni vojni 
v vojsko uvedli res revolucionaren 
maskirni vzorec, so bili v začetku 
80. let prejšnjega stoletja Nem-
ci. Podoben vzorec kot nemški 
flecktarn so pred tem razvijali že 
Francozi v družbi Texunion, ven-
dar ga je njihova vojska zavrnila, 
tako da so ga končali v nemškem 
Marquart & Schulzu. Vzorec 
majhnih lis v petih barvah je zelo 
spominjal na maskirne vzorce 
profesorja Otta Schinka, ki so jih 
med drugo svetovno vojno razvili 
za Waffen SS. Čeprav so bili ti 
najučinkovitejši in najnaprednejši 
maskirni vzorci druge vojne, je 
na njihovo obuditev in dodelavo 
vplivalo dejstvo, da nobena država 
po letu 1945 zaradi povezovanja s 
premagano nacistično ideologijo 
ni hotela uvesti ali razvijati teh 
vzorcev. Pri tem mislimo predvsem 
na evropske države in države v 
Severni Ameriki. Tradicionalni 
sovražniki Izraela in nekatere 
države Latinske Amerike so imeli 

še do pred kratkim v skoraj enake 
maskirne vzorce oblečene svoje 
vojake. Tako se je 40 let od kapitu-
lacije tretjega rajha to spremenilo. 
Nemci so v 90. letih prejšnjega 
stoletja za svojo zvezno vojsko raz-
vili še puščavski odtenek, čemur 
so sledili tudi Danci. Kot vzor so 
za svoj maskirni vzorec flecktarn 
vzeli Japonci. V to skupino bi lahko 
uvrstili še skoraj nov italijanski 
vegetato in finski model 05, ki 
sodita v tako imenovane računal-
niško obdelane maskirne vzorce 
z majhnimi lisami, vendar te niso 
poligonalne ali pravokotne oblike. 
Podoben vzorec, kot je finski, je 
bilo opaziti tudi med reševanjem 
talcev iz šole v Beslanu. Imeli so ga 
pripadniki ruskih enot notranjega 
ministrstva, poimenovali pa so ga 
partizan. Na ruskem vzorcu ozi-
roma nemškem načinu lis temelji 
tudi nova ukrajinska uniforma, ki 
je sestavljena iz petih barv. Podob-
ne vzorce v mestnem, to je sivem, 
odtenku uporabljata še poljska in 
brazilska policija. 
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Digitalni vzorci
Če smo že pri Rusih, lahko začne-
mo še z drugim tipom maskirnih 
vzorcev, katerega zamisli so se 
tako kot pri prvem vzorcu pojavile 
v zadnjih letih druge svetovne 
vojne. Rusi, v tistem času Sovjeti, 
so med razvojem taktike globoke-
ga vdora admirala Tuhačevskega 
razvili veliko maskirnih vzorcev, s 
katerimi so opremili svoje ostro-
strelce, izvidnike, padalce in enote 
NKVD. Med njimi danes najbolj 
izstopa model maskirnega vzorca 
1944, ki na svetlo zeleni podlagi 
s svetlo in temno rjavimi pravo-
kotnimi lisami že malo spominja 
na današnje digitalne maskirne 
vzorce. Čeprav z omejeno uporabo 
med drugo svetovno vojno so 
Sovjeti tudi začetniki v razvoju 
pikslastih maskirnih vzorcev. 
Njihovi strokovnjaki so odkrili, 
da se človeški vid, ki je navajen 
prepoznavati jasne oblike, hitreje 
zmede, če so lise na uniformi 
pravokotnih in stopničastih oblik, 
kot če so večje in okrogle, na 
primer kot tiste, ki jih je pred 
tem uporabljala Rdeča armada. 
Leta 1968 je maskirni vzorec M44 
doživel spremembe, tako da so mu 
odvzeli barvni odtenek in pove-
čali barvne lise. Dvobarvni vzorec 
KLMK, kar je bila ruska kratica za 
kamuflirovani letni maskirovočji 
kombinezon, na Zahodu znan kot 
maskirni vzorec laser ali compu-
ter, je bila prepoznavni znak enot 
Spetsnaza v Afganistanu. Šele 
deset let pozneje so na zahodu 
odkrili možnosti digitalnih oblik, 
od prvih Dual–Texovih maskirnih 
vzorcev ameriških tankov, ki so 
bili v zahodni Nemčiji, do Hiper-
stealthovega vzorca catpada leta 
1995 pa je minilo skoraj 20 let. Da-
nes je tiskanje pikslastih vzorcev 
bolj modni trend, saj vsak vzorec 
digitalnih oblik nima tudi želenih 
lastnosti maskirnih vzorcev tako 
imenovane četrte generacije. 
Glede na to, da danes ni težko 
s pomočjo interneta in druge 
informacijske tehnologije razbrati, 
kakšne barve prevladujejo na 
posameznem območju in iz tega 
izločiti od štiri do šest univerzal-
nih barvnih odtenkov, iz katerih 
bomo sestavili določen maskirni 
vzorec, pa to ni tako preprosto 
glede na vedno večjo uporabo in 
uvajanje novih digitalnih vzorcev 

predvsem v Evropi, in sicer v 
baltskih državah, na Poljskem, Hr-
vaškem, v Srbiji ter Rusiji, Aziji, na 
Kitajskem, Tajskem, v Indoneziji, 
Koreji, na Filipinih, v Tajvanu itn. 
ter v Združenih državah Amerike. 
Na internetu smo lahko opazili, 
da marsikateri izmed teh vzorcev 
le na videz spominja na novo 
generacijo maskirnih vzorcev, testi 
in analize s terena pa so pokazali, 
da vzorec ni tako učinkovit, kot bi 
moral biti za sodobne maskirne 
vzorce in da je na ravni maskira-
nja, ki so ga dosegale uniforme že 
v 70. letih prejšnjega stoletja. Pri 
tem ne gre za napake v materialu 
uniform, temveč kakovosti tiska 
in pravilnem nanosu barv ter nji-
hovih reakcijah ob stiku s tkanino, 
saj celo minimalna sprememba 
odtenka lahko pokvari učinek ma-
skirnega vzorca. Ko so Kanadčani 
sprejeli v svojo vojsko nov digital-
ni maskirni vzorec, so se pri prvih 
kosih uniform, izdelanih v Angliji, 
pokazale pomanjkljivosti, ki se pri 
tistih na testih niso. Nove unifor-
me so bile narejene v Kanadi in to-
varna, ki jih je izdelovala, ni imela 
strojne opreme za tiskanje barve 
na blago oziroma platno. Barvni 
vzorci so imeli preveč elipsasta 
digitalna polja, brez ostrih robov, 
ponekod pa se je barva med njimi 
prelivala. Da bi rešili to težavo, 
so morali tisti, ki izdelujejo nove 
uniforme, uvoziti posebno strojno 
tehnologijo iz Velike Britanije, da 
so potiskali blago dovolj natanč-
no in z odtenki, ki jih je določilo 
podjetje, ki je maskirni vzorec za-
snovalo. Čakanje na to tehnologijo, 
ki ni lahko dostopna, je povzročilo 
zamik pri opremljanju kanadske 
vojske z novimi uniformami za 
skoraj šest mesecev. To velja 
predvsem za države, ki nimajo 
ustrezne tekstilne tehnologije, in 
ponaredke uniform, ki jih izdelu-
jejo predvsem za civilni trg v Aziji. 
Zadnja nevšečnost s kopiranjem je 
bil poljski poskus, da bi za pripa-
dnike svojih posebnih enot izdelali 
približek multicama, za katerega 
ima licenco za izdelavo oziroma 
tiskanje podjetje Crey Precision. 
Vzorec namreč ni dosegel želenih 
značilnosti univerzalne kamuflaže, 
čeprav je bila barva enaka kot pri 
originalu. Kopije novih uniform 
ACU so bile zelo priljubljene tudi v 
ameriški vojski, ker so bile te med 

uvajanjem dostopnejše, vendar jih 
je moral generalštab prepovedati, 
saj so bili vojaki zaradi slabše izde-
lave in tiska na bojišču bolj opazni 
kot tisti, ki so nosili uniforme 
uradno določenih proizvajalcev, 
in so zato postali bolj izstopajoča 
tarča. Dodali bi lahko, da je imela 
marsikatera uniforma, ki ni bila 
prava, tudi lastnosti, ki so ščitile 
uporabnika celo pred nekaterimi 
nočnimi opazovalnimi napravami, 
vendar je bila večina žrtev med 
vojaki podnevi, vzrok pa je bilo so-
vražnikovo lahko pehotno orožje.
V strokovni javnosti je znano, da 
je v zahodni civilizaciji le nekaj 
podjetij in družb, ki se namensko 
ukvarjajo in so sposobne izde-
lati kakovosten ter predvsem 
učinkovit maskirni vzorec četrte 
generacije. Med vodilna podjetja 
sodijo kanadski Hyper Stealth, ki 
je do zdaj razvil večino digitalnih 
vzorcev za kanadsko (CADPAD) in 
ameriško vojsko (ACU) s korpu-
som mornariške pehote (MAR-
PAD), za Jordanijo, Finsko, Latvijo, 
Peru, Kolumbijo, Čile in celo za 
ameriško podjetje, ki se ukvarja 
z varnostnimi storitvami zunaj 
ZDA. Nekaj referenc pri razvoju 
maskirnih vzorcev ima tudi ame-
riški koncern Crey, ki se ukvarja z 
industrijskim oblikovanjem in ima 
pogodbo z DARPO pri programu 
FCS. Za tega je v podprojektu 
Future Force Warrior razvil vzorec 
multicam. K tema družbama, ki se 
ukvarjata z maskirnimi vzorci, bi 
lahko dodali še Reggewolf, katere-
ga vzorce ta trenutek preizkušajo 
v Avstraliji. 

Oblikovanje
Pri oblikovanju novih generacij 
maskirnih vzorcev, predvsem 
digitalnih, je namreč pomemben 
pravilen razpored ne toliko barv 
kot lis, ki bi lahko razbile simetrijo 
človeške silhuete ne le na dolo-
čenih razdaljah, temveč morajo 
imeti možnost zmesti človeške 
možgane, da zaznajo le določene 
dele oziroma polja maskirnih 
vzorcev in tako spregledajo vojaka, 
ki jo nosi. Pri raziskovanju novih 
vzorcev je najpomembnejši de-
javnik pravilno zaporedje barvnih 
polj in lis, ki povzročijo tako 
imenovano nesimetrično globino. 
Pri tem imajo glavno vlogo razi-
skave delovanja človeškega vida in 

predvsem psihologija človeškega 
zaznavanja okolice oziroma vizual-
na biofizika. Skrivnost tega naj bi 
bila v podjetju Hiper Stealth algo-
ritemska formula, ki jo do zdaj še 
niso izdali nikomur. Ni skrivnost, 
da ta trenutek prav za indijsko 
vojsko v Hiper Stealthu razvijajo 
nov maskirni vzorec, čeprav bi bila 
Indija kot prihodnja globalna sila 
slej ko prej sama sposobna izdelati 
sodoben in učinkovit maskirni 
vzorec, tako kot na primer lovsko 
letalo pete generacije, vendar je 
nakup licence in pravic za upora-
bo vzorca lažji, učinkovitejši ter 
predvsem cenejši. Naslednja drža-
va, ki prav tako sama razvija letalo 
pete generacije, maskirni vzorec 
pa je kupila v Združenih državah 
Amerike, je Južna Koreja. Podobno 
so storile tudi z nafto bogate 
države Bližnjega vzhoda, kot so 
Savdska Arabija, Združeni arabski 
emirati in Kuvajt, še najdlje pa so 
šli pri tem Jordanci, ki so za potre-
be svoje vojske in služb notranje 
varnosti od Kanadčanov odkupili 
kar sedem maskirnih vzorcev. 

Univerzalni maskirni vzorec 
Tudi zamisel za univerzalni 
maskirni vzorec je stara že več 
kot tri desetletja. Leta 1978 je 
ameriška vojska razvila maskirni 
vzorec, ki bi bil primeren za več 
področij njenega delovanja in je 
imela kodno oznako ASAT (All 
Seasons All Terrains). Maskirni 
vzorec sicer po uvedbi woodlanda 
leta 1981 ni bil sprejet v voj-
sko, je pa njegova zamisel spet 
zaživela med prvo zalivsko vojno, 
ko ameriška vojska, ki je bila tja 
večinoma napotena iz Evrope, ni 
imela dovolj puščavskih uniform 
za posredovanje v perzijski pušča-
vi, predvsem pa ni imela dovolj 
prevlek za neprebojne jopiče in 
pokrival za čelade. V takratnem 
spopadu ni prišlo do stikov med 
pehoto, zato je v zadnji vojni v 
Iraku to postalo nujno. Pehotni 
vojaki so bili tako oblečeni v 
puščavske uniforme, nosili pa so 
zaščitne in taktične jopiče z goz-
dnim maskirnim vzorcem. Taki 
so bili lahka tarča sovražnikovih 
ostrostrelcev, ki so zlahka določili 
center telesa, zaradi dveh naspro-
tujočih si kontrastov pa so na 
bojnem polju še bolj izstopali, kot 
če bi nosili le gozdni zaščitni vzo-
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Multicam
Posamezne enote, predvsem 
SOCOM, so se zato danes začele 
odločati za maskirne vzorce, ki 
so na vojaškem natečaju dosegli 
dobre rezultate, vendar takrat še 
niso bili do konca narejeni, potem 
pa so postali dostopni komerci-
alnim uporabnikom in tudi zelo 
priljubljeni. Govorimo o prej ome-
njenem maskirnem vzorcu multi-
cam. Škorpijon, kot se je najprej 
imenoval, je bil razvit v koncernu 
Crey za gozdna in suha puščavska 
območja. Maskirni vzorec je sicer 
sestavljen iz šestih barv v klasični 
zasnovi, vendar se polja barv med 
seboj prelivajo, čeprav so meje 
med njimi ostre. Vzorec nima črne 
barve, ima pa manjše umazano 
bele lise. V laboratoriju, ki je 
razvil vzorec, so preučevali barvne 
kontraste in odtenke rastlin, 
živali, kamnin in vode, kako barvo 
vpijajo in jo oddajajo v različnih 
spektrih svetlobe. Z multicamom, 
kar pomeni Multi Environment 
Camouflage, je Crey ob uporabi 
posebnih barvnih nanosov in blaga 
izdelal maskirni vzorec za skoraj 
vse terene in letne čase, če izvza-
memo belo Arktiko, kjer je bila 
na izboru nove uniforme kopen-
ske vojske boljša digitalna barva 
ACU. Multicam za zdaj omejeno 
uporabljajo v oboroženih silah 
predvsem v specialnih enotah 
ZDA, Avstralije, Italije, Tajvana in v 
Jordaniji, kar je glede na zelo raz-
lične digitalne maskirne vzorce pri 
njeni uporabi zelo zanimivo. Kot 
kopijo suez jo izdelujejo Poljaki, ki 
so vanjo oblekli svoje pripadnike 
enote GROM in tajne policije. Tka-
nina in uniforme poljske različice 
multicama ne dosegajo rezultatov, 
kot jo uniforme, ki so sešite iz 
originalnega blaga proizvajalca 
Crey. To velja tudi za vse približke 
in ponaredke, ki izvirajo iz Azije. 
Če v članku govorimo o novih in 
sodobnih maskirnih vzorcih, ki jih 
bodo morali slej kot prej začeti 
uporabljati tudi v Slovenski vojski, 
bi se bilo dobro odločiti za ma-
skirne vzorce, ki so ta trenutek že 
na svetovnem tržišču in so svojo 
uporabnost že dokazali na bojiščih 
po vsem svetu. Le tako bomo lah-
ko vojaku dali boljše možnosti za 
preživetje, saj pravilo sodobnega 
bojevanja pravi, da kar se ne vidi, 
se ne more uničiti.

Fourth-generation camouflage patterns
So-called fourth-generation camouflage patterns today include two 
types of pattern which are in operational use on a daily basis in armies, 
internal security services and private companies operating in crisis spots 
throughout the world. A feature of these patterns is that the spots are 
processed by computer, although they do not, as is commonly believed, 
have sharp "digital" shapes The main difference compared to older-
generation camouflage patterns is the smaller size of the spots or fields, 
which during the Cold War proved to be more effective than those with 
larger fields. Although the biggest revolutions in the development of 
camouflage patterns and military camouflage have occurred recently, all 
the concepts derive from the second half of the last World War.
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rec. Podobne težave so imeli tudi 
kanadski vojaki v Afganistanu, ki 
so takrat začeli uvajati puščavsko 
različico vzorca CADPAD. Zato 
je generalštab ameriške vojske 
prepovedal uporabo kombinacije 
različnih maskirnih vzorcev na 
vojaku. Da bi se tako izognili 
uvajanju različnih uniform in 
taktične opreme, ki bi ustrezala 
posameznemu terenu, na katerem 
bi delovala ameriška vojska, so 
med letoma 2002 in 2004 potekali 
razvoj ter intenzivni testi za uni-
formo, katere maskirni vzorec bi 
se uporabljal v večini sveta. 
Na natečaj so prijavili štiri 
maskirne vzorce v kar trinajstih 
odtenkih, ki so jih temeljito 
testirali. Maskirni vzorci so imeli 
oblike starih tigrovih črt, razvitih 
še v času vietnamske vojne in so 
bili na novo računalniško obdelani, 
drugi je imel obliko vertikalnih 
črtic s presledki, naslednji je bil 
preoblikovan rodezijski maskirni 
vzorec, zadnji pa je imel pikčast in 
digitalen vzorec. Barvni odtenki so 
obsegali po tri gozdne, puščavske, 
mestne in puščavsko-mestne 
vzorce ter univerzalni maskirni 
vzorec na temelju sive barve. Uni-
forme so bile testirane v puščavi, 
gozdu, mestnem okolju in zimskih 
razmerah. Strokovnjaki ameriške 
vojske so preučevali, kako se po-
samezen maskirni vzorec izkaže 
pri zaznavanju človeškega vida 
do 200 jardov ob različni svetlobi 
zjutraj, podnevi, ponoči ali mraku, 
s prostim očesom in različnimi 
nočnimi opazovalnimi napravami. 
Na natečaju je zmagal digitalni 
vzorec UCP (universal camoflage 
pattarn), danes bolj znan kot uni-
forme ACU. Vzorec ni prevladoval 
na posameznih terenih, kot so na 
primer drugi, razen v mestnemu 
okolju, vendar je zmagal, ker se 
je izkazal tudi na snegu, kjer so 
drugi precej zaostajali. Omenimo 
lahko, da so podoben natečaj 
uniforme pripravili tudi v zračnih 
silah, ki so za uniformo ABU izbra-
le digitaliziran tigrov vzorec v po-
dobnih barvah, kot je uniforma ko-
penske vojske. Med boji ameriške 
vojske se je pokazalo, da uniforma 
v »kompromisnih« barvah vseh 
kontingentov v vseh letnih časih 
ni dobra rešitev, saj kot pravi star 
vojaški rek, da kamuflaža je ali ni, 
tisto vmes pa je enako ni. 



Glavni cilj MPOZP je medsebojno 
odpiranje celotnega zračnega 
prostora držav podpisnic od Vladi-
vostoka do Vancouvra, kar pomeni 
skoraj vso severno poloblo, name-
na sporazuma pa sta opazovanje 
in snemanje ozemlja ob uporabi 
opazovalnega letala, na katerem 
sta med snemanjem ekipa države 
opazovalke ter spremljevalna ekipa 
države opazovanke. Cilj opazoval-
nih poletov je pridobitev objektiv-
nih informacij o vojaških aktivno-
stih in razmestitvah sil določene 
države članice, posneto gradivo 
pa je skladno z določili pogodbe 
dostopno vsem drugim zainteresi-
ranim državam članicam. 
Dejstvo, da je mogoče preleteti 
celotno ozemlje države članice z 

Mednarodna pogodba 
o odprtih zračnih prostorih

Besedilo: major Miran Terčič
Fotografija: VERC

Eden izmed pomembnih prispevkov h krepitvi večjega 
zaupanja med državami, ki so bile nasprotnice med hladno 
vojno, je bil dosežen leta 1992 s podpisom sporazuma o 
odprtih zračnih prostorih (mednarodna pogodba o odprtih 
zračnih prostorih – MPOZP ali Open Skies) v Helsinkih. Ta, 
do takrat edinstven prikaz odprtosti je omogočil nekdanjim 
vojaškim nasprotnikom vzajemno izvedbo opazovanj 
iz zraka nad ozemljem vseh držav podpisnic pogodbe. 
Slovenija je MPOZP ratificirala z Zakonom o ratifikaciji leta 
2004 in je od takrat polnopravna članica.

minimalnimi omejitvami in pri 
tem posneti objekte na površini 
brez prepovedanih območij ter 
smeri leta, dovolj ponazarja naravo 
pogodbe. V nasprotju s snemanjem 
s pomočjo satelitov ali izvidniških 
letal, ki vedno snemajo ozemlja 
držav brez njene odobritve, imajo 
opazovalni leti skladno s spora-
zumom Odprto nebo popolno-
ma drug smisel, ozadje in način 
realizacije. 
Že z ustanovitvijo VERC SV leta 
1999 so se začele prve aktivnosti 
po določilih pogodbe, pri čemer 
smo poslali na podlagi dvostran-
skega sporazuma s Češko enega 
častnika SV, ki je kot opazovalec 
v češki ekipi sodeloval na opazo-
valni misiji, ki so jo izvajale ZDA 

nad Češko. To je bil prvi korak v 
spoznavanju pogodbe in njego-
vega izvajanja v praksi. Že istega 
leta smo v VERC SV na podlagi 
prostovoljnega pristanka privabili 
k sodelovanju še druge častnike SV 
kot občasne sodelavce. Tako smo 
sestavili manjšo skupino častnikov 
SV, ki se je začela takoj pripravljati 
za izvedbo skupnega usposabljanja 
z Veliko Britanijo oziroma njihovim 
verifikacijskim centrom (JACIG). 
Leta 1999 je bila na podlagi med-
sebojnega sporazuma izvedena 
vadbena misija Slovenije nad Veliko 
Britanijo in vadbena misija Velike 
Britanije nad Slovenijo. To so bili 
za Slovenijo prvi koraki njegove 
praktične izvedbe. Leta 2005 smo 
pri nas sprejeli prvo uradno misijo 
Ruske federacije po MPOZP in jo 
tudi uspešno končali. 
Leta 2007 smo tako ponovno izve-
dli skupno vadbeno misijo z Veliko 
Britanijo nad RS, delili smo aktivno 
kvoto z Veliko Britanijo in jo skupaj 
izvedli nad Rusko federacijo, spre-
jeli pa smo tudi opazovalno misijo 
Ruske federacije nad Slovenijo.
Na sedežu OVSE na Dunaju 
se vsako leto pripravi matrika 
opazovalnih letov, zato že vemo, 
da bomo letos ponovno morali 
sprejeti opazovalno misijo Ruske 
federacije, prav tako je RS sprejela 
ponudbo Velike Britanije za po-

novno deljeno skupno misijo nad 
Rusko federacijo. 
Glede na dejstvo, da RS nima in 
verjetno tudi nikoli ne bo imela 
materialno-tehničnih sredstev 
za samostojno izvajanje misij po 
MPOZP, je možnost sodelovanja 
na skupnih misijah odlična in 
pravzaprav edina možnost za 
usposabljanje kadra za sprejem in 
izvajanje misij po določilih MPOZP, 
predvsem pa je cenejša zaradi 
delitve stroškov.
Na skupnih vadbenih misijah se 
je pokazalo, da smo kot skupina 
inšpektorjev pripravljeni in uspo-
sobljeni za sprejem misij, posame-
zniki pa za samostojno izvajanje 
posameznih aktivnosti na misiji. 
Glede na dejstvo, da RS izvaja ak-
tivno vlogo po MPOZP, smo marca 
na Brniku organizirali dvodnevno 
usposabljanje z občasnimi sode-
lavci po določilih MPOZP. Usposa-
bljanja se je udeležilo 14 pripadni-
kov SV, ki sodelujejo z VERC kot 
občasni sodelavci, in strokovnjak 
za razvijanje posnetega gradiva ozi-
roma procesiranje z MO SCO od-
delka za kartografijo, ki po končani 
misiji tudi sodeluje pri razvijanju 
filmskega gradiva. Namena in cilja 
usposabljanja sta bila priprava ter 
samostojna izvedba opazovalnega 
leta, kar smo uspešno opravili z 
letalom turbolet.
Namena in cilja usposabljanja sta 
bila v celoti dosežena, saj lahko 
potrdim, da smo sposobni sprejeti 
vsako misijo, ne skrivamo pa niti 
ambicij in načrta, da bi prihodnje 
leto izvedli tudi prvi samostojni 
aktivni opazovalni let.
Pri izvedbi ali sprejemu opazovalne 
misije je pomembno tudi sodelova-
nje drugih enot in posameznikov v 
SV, zato bi rad tudi pohvalil enoto 
VP za strokovno spremstvo in varo-
vanje ter voznike avtobusa, LEVOJ 
in LEBA za logistično oskrbo, saj 
je sprejem opazovalne misije tudi 
interaktivna naloga, v kateri sode-
lujejo MZZ, MNZ, MOP in kontrola 
zračnega prostora.
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Tečaja, ki je bil namenjen podčastnikom in nižjim vojaškim uslužbencem, 
se je udeležilo 22 slušateljev iz enot SV, namenjen pa je bil kandidatom 
za delo v mednarodnih poveljstvih. 
JMTT je namenjen kot pomoč in primarno orodje pri kakovostnem uspo-
sabljanju podčastnikov, predvsem iz držav PfP in tudi članic zavezništva. 
JMTT se posveča izobraževanju, treniranju in usposabljanju podčastnikov 
kot pomoč pri implementiranju z Natovimi standardi. V skupini so in-
štruktorji iz držav članic, in sicer ZDA, Nemčije, Grčije, Turčije, Nizo-
zemske, Španije ter Italije, med njimi pa je že več kot dve leti inštruktor 
tudi slovenski podčastnik višji vodnik Tomaž Harle, ki trenutno dela v 
združenem poveljstvu v Neaplju. Na tečaju na Bohinjski Beli je bil eden 
izmed inštruktorjev, kar je bil prvi primer, da je slovenski podčastnik iz 
mednarodnega poveljstva predaval slovenskim sodelavcem.    SOJ

Ti so pripadnikom 9. bataljona 
ZO predstavili oskrbo ponesre-
čenca na treh delovnih točkah, 
in sicer postopke na bojišču pri 
odtrganini, strelni rani in opeklini, 
ob prometni nezgodi, ko je imel 
voznik poškodovano glavo, pešec 
pa odprti zlom goleni, in pri reani-
maciji ob stiku z elektriko oziroma 
ob srčnem infarktu. Predstavitev je 
bila obojestransko koristna z vidika 
primerjave vojaških in civilnih 
postopkov pri prvi pomoči. Po kon-
čani predstavitvi so vojaki pogostili 
učence s pravo vojaško malico, kot 
nagrada za osvojeno prvo mesto 
na državnem tekmovanju iz prve 
pomoči, ki je bilo 10. maja na 
Debelem rtiču, pa je sledil polet z 
vojaškim helikopterjem.    SOJ

V 9. BZO državni prvaki iz prve pomoči
Vojašnico Cerklje ob Krki so v četrtek, 22. maja, obiskali aktualni 
državni zmagovalci iz prve pomoči, učenci Osnovne šole Podzemelj.

Sektor vojaške logistike CDR je 
v sodelovanju s štabom PDRIU, 
GŠSV/J-4, PSSV/G-4, PP in 430. 
MOD v petek, 23. aprila, uspešno 
končal prvi od štirih v tem letu 
načrtovanih enotedenskih 
logističnih tečajev z naslovom 
Logistika SV in Nato 2008. Cilj 
organizacije in izvedbe logističnih 
tečajev je poenotenje poznavanja 
ter razumevanja funkcionalnih 
področij vojaške logistike SV 
in Natove logistike. Udeleženci 
tečaja so bili operativni častniki in 
častnica, ki delo opravljajo v logi-
stičnih enotah ali organih logisti-
ke v poveljstvih enot SV. Večina 
udeležencev tečaja v svoji vojaški 
karieri še ni obiskovala take 
oblike logističnega izobraževanja 
v Sloveniji in tujini. Tečaja so se 
udeležili tudi delavec Direktorata 
za logistiko MO in v sklepnem 
delu pripadnika Generalne po-
licijske uprave MNZ. Tečaj je bil 
načrtovan tako, da so prve štiri 
dni izmenjevali teoretično znanje 
in izkušnje s področja logistike 
SV ter Nata. Zadnji dan tečaja so 
v koprskem pristanišču obiskali 
ameriško bojno ladjo iz Natove 
stalne pomorske bojne skupine 2 
in se seznanili z dejavnostjo Luke 
Koper.    AK

Končan tečaj 
Logistika SV in Nato

Združena mobilna skupina za 
usposabljanje na Bohinjski Beli
Med 12. in 16. majem je v Vojašnici Bohinjska Bela potekal tečaj 
Enhancement course, ki ga je vodila združena mobilna skupina za 
usposabljanje (Joint Mobile Training Team) iz Natovega združenega 
poveljstva sil iz Neaplja.

V sredo, 14. maja, je 26 štu-
dentov in profesor s Fi-

lozofske fakultete v Ljubljani 
končalo dvodnevni obisk pri 
pripadnicah ter pripadnikih 
Slovenske vojske na Kosovu. 
Med strokovno ekskurzijo po 
tem delu Balkana so se štu-
dentje, ki končujejo študij 
smeri politična geografija, 
ustavili tudi v bazi Italijanska 
vas pri Peći, kjer jih je sprejel 
podpolkovnik Peter Zakrajšek, 
poveljnik bojne skupine Grof. 
Pripadniki SV so jim predsta-
vili razmere na območju de-
lovanja slovenskega kontin-
genta, ki obsega občini Peć 
in Klina na zahodu Kosova. 
Skupaj so obiskali predstav-
nike lokalne skupnosti in si 
ogledali samostan Dečani. 

Pripadniki devetega slo-
venskega kontingenta, 

ki delujejo v okviru sil Isaf v 
Afganistanu, so se v četrtek, 
15. maja, v vojaški bazi Camp 
Stone v Heratu s krajšo slo-
vesnostjo spomnili dneva SV. 
Ob tej priložnosti so odkrili 
spominsko ploščo, ki simbo-
lično ponazarja delovanje do-
sedanjih in zdajšnje skupine 
slovenskih vojakov v opazo-
valni mentorski skupini za 
povezavo (Observation Men-
toring Liaison Team – OMLT), 
ki uspešno opravlja naloge 
v sestavi SIKON 9 Isaf že v 
četrti rotaciji. 

Na operaciji kriznega od-
zivanja UNIFIL (United 

Nations Interim Force in 
Lebanon) v Libanonu, kjer 
trenutno deluje 14 pripadnikov 
tretjega kontingenta SV, je v 
torek, 20., in sredo, 21. maja, na 
strelišču pri Dibbinu v južnem 
Libanonu potekalo medna-
rodno vojaško tekmovanje v 
streljanju z vojaško puško in 
pištolo. Ekipa slovenskega kon-
tingenta je v streljanju s puško 
zasedla odlično tretje mesto. 
Glavna namena tekmovanja sta
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Upokojenci MO so si med obiskom 
v Bruslju ogledali ustanove Evrop-
ske unije in se za dalj časa zadržali 
v Evropskem parlamentu, kjer so 
spoznali delovanje Evropske unije. 
V nadaljevanju jih je pot vodila do 
slovitega vojaškega muzeja v Bru-
slju, za tem pa na prizorišče zadnje 
Napoleonove bitke in dokončnega 
poraza pri mestu Waterloo. Upo-
kojenci MO so obiskali tudi glavni 
sedež Nata v Bruslju. Po uvodnem 
pozdravu in skupnem fotogra-
firanju jih je najprej nagovoril 
namestnik vodje slovenskega diplo-
matskega predstavništva pri zvezi 
Nato Jure Rifelj, nato pa vodja slo-
venskega vojaškega predstavništva 
pri zvezi Nato v Bruslju brigadir 
Anton Turk s sodelavci. Govorili so 
o delovanju slovenskega diplomat-
skega in vojaškega predstavništva 
v okviru zavezništva. Upokojenci 
in člani slovenskega predstavni-
štva v Bruslju so po uradnem delu 
srečanja nadaljevali sproščen in 
družaben pogovor ob skupnem 
kosilu v restavraciji na sedežu Nata. 
Med drugim bodo že jeseni odšli 
na Dunaj, kjer bodo obiskali tudi 
OVSE in se srečali z upokojenimi 
avstrijskimi kolegi.    DU MO

Vesti na  
kratko

Skupina 25 študentov in profesorjev katedre za obramboslovje Fa-
kultete za družbene vede Univerze v Ljubljani se je od 9. do 11. maja 
udeležila ekskurzije v Vukovar, ki sta jo organizirala Fakulteta za 
politične znanosti z Univerze v Zagrebu, koordinator pa je bil prof. 
dr. Siniša Tatalović, sicer svetovalec predsednika Republike Hrvaške 
za notranjo politiko, in hrvaška vojska.
Gre za sodelovanje, ki sta ga fakulteti iz obeh držav vzpostavili leta 
2001 in v okviru katerega se vsako leto srečajo študentje, ki se speci-
alizirajo na področju nacionalne in mednarodne varnosti, obiski pa 
se izmenjujejo. Eno leto hrvaški študentje obiščejo Slovenijo in njene 
vojaškozgodovinske posebnosti ter Slovensko vojsko, naslednje leto 
pa slovenski študentje obiščejo hrvaške vojaškozgodovinske pomni-
ke, navadno je to Vukovar, ter hrvaško vojsko. Za letošnje srečanje 
študentov in profesorjev so skrbeli na Hrvaškem, zato je obiskovalce 
najprej sprejela županja mesta Vukovar, ki jih je seznanila s težavami 
pri obnovi življenja v mestu, ki je bilo po padcu v roke srbskim in 
jugoslovanskim vojakom novembra 1991 povsem uničeno. Študentje so 
se predhodno seznanjeni s tragedijo branilcev mesta Vukovar poklonili 
spominu žrtvam vojnega nasilja na Ovčari in vojaškem pokopališču, 
kjer so položili vence ter prižgali sveče. Obiskali so spominski muzej, 
v katerem se je spomin na tragično usodo borcev vtisnil v duše in srca 
obiskovalcev, v vojašnici hrvaške vojske v Vukovarju pa so si ogledali 
še potek obrambe mesta Vukovar in zlom te obrambe. Seznanili so se 
z demilitarizacijo in reintegracijo Vzhodne Slavonije v Hrvaško, kar so 
bili cilji ene redkih res uspešnih misij Združenih narodov (UNTAES). 
Študentje so bili nastanjeni na vadišču hrvaške vojske v Gašincih, 
kjer so se seznanili z vlogo hrvaške vojske v mirovnih operacijah in s 
prizadevanji države za vstop v Nato, skupaj s hrvaškimi študenti pa 
utrjevali prijateljske vezi in dokazovali, da bo mlada generacija var-
nostnih strokovnjakov znala skrbeti za razumne meddržavne odnose. 
Prihodnje leto bosta gostiteljici obiska hrvaških študentov katedra za 
obramboslovje na FDV in Slovenska vojska, tako kot je to bilo uspešno 
organizirano leta 2007 in večkrat pred tem, zato se že veselimo ponov-
nega srečanja mladih strokovnjakov.    LJ

Slovenski in hrvaški študentje obramboslovja 
v gosteh pri hrvaški vojski

Upokojenci MO spoznavali 
ustanove EU in Nata

Upokojenci MO so od 8. do 
10. aprila obiskali evropsko 
prestolnico Bruselj, kjer so si 
ogledali ustanove EU in Nata ter 
druge turistične znamenitosti. 
To je bilo njihovo prvo skupno 
številnejše potovanje v tujino, saj 
je bilo v skupini 35 ljudi.
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Otroci vabljeni 
na nogometni kamp
V okviru celostne skrbi za pripadni-
ke SV bo od 25. do 29. junija v Voja-
šnici Bohinjska Bela pod strokovnim 
vodstvom članov Nogometnega klu-
ba Triglav potekal nogometni kamp 
za otroke pripadnikov SV letnika 
rojstva 1994 in 1995. Prednost imajo 
udeleženci, ki že trenirajo v klubih 
in se bodo prvi prijavili. Prijave po-
šljite na J-9 GŠSV, ob tem pa dobijo 
starši tudi podrobna navodila. Vsak 
otrok mora imeti na kampu športno 
opremo. Drugih stroškov ni.

bila druženje vojakov različnih 
držav in urjenje v streljanju z 
osebno oborožitvijo. 

V torek, 27. maja, je povelj-
nik bojne skupine Grof 

podpolkovnik Peter Zakraj-
šek slovesno odprl novo nogo-
metno igrišče na osnovni šoli 
v kraju Sičevo blizu Kline na 
zahodu Kosova. Gradnja in as-
faltiranje igrišča sta rezultat 
sodelovanja pripadnikov slo-
venske skupine za civilno-vo-
jaško sodelovanje (CIMIC) in 
organizacije USAID z lokalnim 
prebivalstvom. Pretekli teden 
je slovesno odprtje potekalo 
tudi na osnovni šoli Jagode 
blizu Kline, kjer je inženirska 
skupina bojne skupine Grof 
v sodelovanju s tamkajšnjimi 
prebivalci napeljala vodovod 
do šole ter tako otrokom 
in učiteljem šole omogoči-
la boljše higienske razmere. 
Bojna skupina Grof vključuje 
tri pripadnike inženirskega ba-
taljona SV. Številčno manjša 
skupina z dobrim delom vzpo-
stavlja in vzdržuje dobre 
odnose s prebivalstvom na 
območju občin Peć in Klina, ki 
predstavljata območje odgo-
vornosti bojne skupine Grof. 

Na vojaškem delu letali-
šča Jožeta Pučnika na 

Brniku se je 27. maja začelo 
skupno usposabljanje sloven-
skih in madžarskih helikopter-
skih posadk, ki poteka že nekaj 
let v okviru načrta dvostranskih 
aktivnosti. Usposabljanje bo 
potekalo do 6. junija, in sicer 
na območju Kamniško-Savinj-
skih Alp, Karavank in Julijskih 
Alp. Namen skupnega uspo-
sabljanja je urjenje v letenju 
in postopkih zunajletaliških 
pristankov v visokogorju. Na 
usposabljanju sodelujejo pripa-
dniki 15. helikopterskega bata-
ljona SV s helikopterjem AS 532 
cougar in pripadniki madžar-
ske 86. helikopterske baze iz 
Szolnoka s helikopterjem mi-17.
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Med samostojnimi organizacijskimi enotami v Upravi 
Republike Slovenije za zaščito in reševanje je tudi Sektor 
za informatiko in telekomunikacije. Njegovega vodjo 
Boštjana Tavčarja smo vprašali, zakaj je v sestavi URSZR, 
s čim se ukvarja, kdo so ljudje, ki so v njem zaposleni, itn.

V Upravi Republike Slovenije za zaščito in reševanje 
bi si verjetno zelo težko predstavljali delo brez Službe 
za splošne zadeve. Kaj delajo zaposleni v tej službi 
in kakšne so njihove naloge, je opisala vodja službe 
Jelka Pontelli.

Razvoju lahko sledimo  
le s stalnim izobraževanjem

Smo podporni element vseh 
drugih delov URSZR

Kakšne so naloge vašega sektorja 
v novi organiziranosti URSZR?
Glavna naloga Sektorja za infor-
matiko in komunikacije je infor-
macijsko-komunikacijska podpora 
delovanju Uprave RS za zaščito in 
reševanje ter sistema varstva pred 
naravnimi in drugimi nesrečami.

S čim vse se ukvarjate? 
Na prvi pogled sta si mogoče 
področji res različni, v bistvu pa 
sta zelo povezani in prepleteni. 
Sodobne tehnologije tako na 
področju telekomunikacij kot 
tudi informatike so si vse bolj 
podobne oziroma temeljijo na 
istih podlagah. Tako skrbimo za 
načrtovanje, razvoj in vzdrževa-
nje v Sloveniji največjega sistema 
radijskih zvez ZARE in globalnega 
računalniškega omrežja ZIR. Za-
gotavljamo nemoteno delovanje 
centrov za obveščanje in številke 
za klic v sili 112. Pri tej skrbimo 
tudi za uvajanje novih storitev, na 
primer prikaz lokacije kličočega, 
klic v sili za gluhe in naglušne 
ter drugo. Aktivno sodelujemo 
pri normativni ureditvi področja 
informatike in komunikacij, pred-
vsem številke za klic v sili 112. 

Včasih smo rekli, da je sistem 
komunikacij živčni sistem 

sistema zaščite in reševanja. Ali 
to še vedno velja?
Velja vedno bolj, saj si učinkovite-
ga delovanja sistema varstva pred 
naravnimi in drugimi nesrečami 
brez učinkovite informacijsko-
komunikacijske podpore ne 
moremo več predstavljati. Zato je 
zelo pomembno, da zagotavljamo 
delovanje vseh ključnih sistemov 
tudi ob večjih naravnih in drugih 
nesrečah.
 
Kakšen je poklicni profil ljudi, 
ki so zaposleni pri vas oziroma 
kakšno izobrazbo imajo? 
Tehnologije so vse bolj obsežne 
in kompleksne. V Sektorju za 
informatiko in komunikacije ima 
večina zaposlenih univerzitetno 
izobrazbo s področja informatike 
ali elektrotehnike. Za podporo 
uporabnikom in neposredno de-
lovanje sistemov skrbita tehnika 
s srednješolsko in višješolsko 
izobrazbo. 

Glede na to, da se informatika in 
komunikacije zelo hitro razvijajo, 
morate verjetno temu razvoju 
slediti tudi vi oziroma vaš sektor. 
Kakšen bo razvoj v prihodnje? 
Področji se vse bolj združujeta in 
razvijata zelo hitro. Razvoju lahko 
sledimo le z nenehnim formalnim 
in neformalnim izobraževanjem. 
Podsekretar za komunikacijske 
sisteme je lani uspešno zagovarjal 
doktorat s svojega strokovnega 
področja. Delavci se izobražuje-
jo na vseh večjih seminarjih in 
delavnicah s področja informatike 
in komunikacij tako v Sloveniji 
kot tujini. Na posameznih konfe-
rencah tudi aktivno sodelujemo. 
Vsako leto objavimo nekaj stro-
kovnih člankov z našega področja 
dela v reviji Ujma in drugih 
strokovnih revijah.

Ali nam lahko na kratko 
predstavite svoje delo in delo 
sodelavk ter sodelavcev.
Služba za splošne zadeve je orga-
nizirana v Upravi RS za zaščito in 
reševanje za opravljanje upravnih, 
strokovno-tehničnih, organizacij-
skih in drugih spremljajočih nalog. 
Te opravljamo na več področjih, in 
sicer poslovanje z dokumentarnim 
gradivom, arhiviranje in opravljanje 
administrativno-tehničnih opravil 
za organizacijske enote URSZR ter 
poveljnika in Štab Civilne zaščite 

Republike Slovenije, upravljanje človeških virov in na finančnem podro-
čju, poleg tega organiziramo ter izvajamo materialno-tehnično poslova-
nje. Služba za splošne zadeve skrbi tudi za uresničitev sklepov vlade za 
zagotovitev izrednega denarja ob naravnih in drugih nesrečah, sodeluje 
pri organiziranju pomoči v silah in sredstvih ob velikih naravnih in dru-
gih nesrečah ter pri oblikovanju in organizaciji pošiljanja slovenske po-
moči v tujino skupaj z Rdečim križem Slovenije, organizira sprejemanje 
mednarodne pomoči ob naravnih in drugih nesrečah ter opravlja druge 
upravne naloge, povezane z informacijami javnega značaja, varstvom 
osebnih podatkov, statusom društev v javnem interesu itn.

Glede na to, kar ste povedali, se vaša služba ukvarja s precej 
zadevami. Čemu namenjate največ pozornosti pri svojem delu?
Težko bi rekla, kateremu področju namenjamo največ pozornosti. Vsa 
področja dela, s katerimi se ukvarja naša služba, so za celotno poslova-
nje Uprave RS za zaščito in reševanje ter njenih notranjih organizacij-
skih enot zelo pomembna. Urejeno mora biti poslovanje z dokumen-
tarnim gradivom, veliko dela in časa pa namenimo tudi kadrovskemu 
ter finančnemu področju. Glede na vedno več naravnih in drugih nesreč 
skrbimo za dobro organizirano delovanje logističnega centra in upora-
bo materialno-tehničnih sredstev enot ter služb CZ in državnih rezerv.

V okvir Službe za splošne zadeve sodi tudi državni logistični center 
v Rojah pri Ljubljani. Kakšna je naloga tega centra in kaj je v njem?
Državni logistični center Uprave RS za zaščito in reševanje je name-
njen predvsem skladiščenju in razdeljevanju opreme ter sredstev 
državnih rezerv ob naravnih in drugih nesrečah ter skladiščenju in 
razdeljevanju materialno-tehničnih sredstev za zaščito, reševanje in 
pomoč pristojnim štabom, enotam ter službam CZ. Ko se aktivirajo 
državni načrti zaščite in reševanja za posamezno nesrečo, državni logi-
stični center prevzame še druge naloge, in sicer sprejem ter razporeja-
nje pripadnikov reševalnih enot in služb, med njimi tudi mednarodnih, 
izdajo opreme in sredstev iz državnih rezerv materialno-tehničnih 
sredstev za zaščito, reševanje in pomoč ter zbiranje, skladiščenje in 
razdeljevanje humanitarne pomoči. Naloge državnega logističnega cen-
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Ob vse večji globalizaciji  
je sodelovanje nujno 

Med tistimi organizacijskimi enotami v URSZR, ki se jim je najmanj 
spremenil delokrog oziroma se je delno razširil, je Služba za mednarodno 
sodelovanje, ki je dobila priponko evropske zadeve. Za kratko predstavitev 
smo prosili vodjo službe mag. Mileno Dobnik Jeraj.

Besedila: mag. Mateja Berglez 
in Bojan Kuntarič
Fotografije: (KuB)

tra so tudi zbiranje in odprava 
materialne pomoči drugim drža-
vam in opremljanje ter odprava 
reševalnih enot za humanitarno 
pomoč v drugih državah. V dr-
žavnem logističnem centru je še 
mobilizacijsko zbirališče držav-
nih enot in služb CZ ter drugih 
sil za zaščito in reševanje v vojni 
ali neposredni vojni nevarnosti. 
Državni logistični center obsega 
5200 m² skladiščnih površin, kjer 
imamo shranjene državne zaloge, 
ki obsegajo opremo za nastani-
tev, oskrbo in zaščito za več kot 
10.000 ogroženih prebivalcev. 
Poleg državnega je ustanovljenih 
tudi trinajst regijskih logističnih 
centrov. 

Kako je z zasedenostjo delovnih 
mest v vaši službi? 
V Službi za splošne zadeve nas je 
trenutno zaposlenih devet javnih 
uslužbencev. Kadrovsko nismo 
popolnjeni, saj je po veljavni siste-
mizaciji v službi sistemiziranih 14 
delovnih mest. Naša želja je, da bi 
lahko čim prej zaposlili manjkajo-
či strokovni kader.

Kako se bo razvijala Služba za 
splošne zadeve? 
Obseg dela v Službi za splošne 
zadeve se vsako leto povečuje 
predvsem zaradi novih nalog, 
ki nam jih določajo že sprejeti 
zakonski in podzakonski predpisi 
na področju varstva pred narav-
nimi in drugimi nesrečami, pri 
dostopu do informacij javnega 
značaja, varstva osebnih podat-
kov in drugi predpisi. Želimo, 
da bi se kadrovsko okrepili, da 
bi lahko delo organizirali tako, 
da bi bilo opravljanje nalog po 
področjih dela, ki ga opravljamo v 
službi, čim bolj racionalno.

Kakšen je zdaj vaš status 
in komu ste podrejeni?
Služba za mednarodno sodelova-
nje in evropske zadeve usklajuje 
dejavnosti na področju dvo- in 
večstranskega sodelovanja ter 
evropskih zadev. Naše delo je 
povezano z vsemi temeljnimi na-
logami varstva pred naravnimi in 
drugimi nesrečam. Tesno sodelo-
vanje z notranjimi organizacijski-
mi enotami in sodelavci URSZR 
je zato ključno za uspešno delo, 
neposredna podrejenost general-
nemu direktorju pa najbolj smi-
selna. Z novo reorganizacijo se je 
delno razširilo delovno področje 
službe, saj poleg »klasičnega« 
mednarodnega sodelovanja vklju-
čuje usklajevanje evropskih zadev. 

Kaj je delovno področje vaše 
službe?
Ob vse večji globalizaciji, tudi 
posledic naravnih in drugih ne-
sreč, je mednarodno sodelovanje 
na področju zaščite in reševanja 
nujno. Nenehna in neposredna 
nevarnost naravnih in drugih 
nesreč, katerih število se vsako 
leto povečuje, zahteva medseboj-
no sodelovanje držav ter skupno 
delovanje v okviru mednaro-
dnih in regionalnih organizacij 
ter Evropske unije. Namen in 

glavni cilji takšnega sodelovanja so 
medsebojna podpora na področju 
preprečevanja nesreč, krepitev pri-
pravljenosti za odziv na nesreče in 
oblikovanje mehanizmov za med-
sebojno ali mednarodno pomoč ob 
večjih nesrečah. 

Katero raven mednarodnega 
sodelovanja bi opisali kot 
najpomembnejšo?
Težko bi poudarila le eno, saj je 
vsaka oblika pomembna. Znano je, 
da so sosednje in partnerske države 
najhitrejši vir pomoči ob nesrečah, 
seveda pa je pogoj za uspešno vzaje-
mno pomoč dobro predhodno sode-
lovanje. Slovenija ima sporazume o 
dvostranskem sodelovanju oziroma 
so v postopku na področju varstva 
pred naravnimi in drugimi nesre-
čami z vsemi sosednjimi državami, 
zelo dobro pa sodeluje tudi z neka-
terimi drugimi, na primer Švedsko 
in Francijo, predvsem na področju 
izobraževanja in usposabljanja. 
Ključni instrument pripravljeno-
sti in odziva na večje nesreče je 
mehanizem EU na področju civilne 
zaščite. Slovenija se je v aktivnosti v 
tem okviru vključila že pred polno-
pravnim članstvom v tej integraciji, 
od leta 2004 pa dejavno sodeluje v 
vseh elementih mehanizma, in sicer 
pri izobraževanju in usposabljanju 
enot ter strokovnjakov, ki jih je 
Slovenija določila za sodelovanje v 
mednarodnih reševalnih akcijah, 
skupnih vajah zaščite in reševanja, 
skupnem informacijsko-komunika-
cijskem sistemu CECIS, v katerega 
je povezan Center za obveščanje 
RS, v skupnih reševalnih akcijah 
idr. Prispevamo tudi k nadaljnjemu 
oblikovanju politike na področju 
civilne zaščite na evropski ravni, da 
bi tako prispevali k boljši zaščiti slo-
venskih državljanov in državljanov 

EU. Prizadevamo si tudi za aktivno 
vlogo v Jugovzhodni Evropi, kjer 
z različnimi programi in oblikami 
pomoči prispevamo k razvoju 
nacionalnih sistemov držav v 
regiji ter k njihovemu vključeva-
nju v evro-atlantske integracije, 
med slovenskim predsedovanjem 
Svetu EU intenzivno predvsem 
pri približevanju Evropski uniji. 
Veliko dejavnosti poteka tudi v 
okviru mednarodnih organizacij, 
predvsem Združenih narodov in 
zveze Nato.«

Ima vaša služba v okviru 
predsedovanja EU kakšne 
dodatne naloge? 
Večina vseh naših aktivnosti v 
prvi polovici leta 2008 je poveza-
na s predsedovanjem Slovenije 
Svetu EU. Rada bi poudarila, da 
je pri opravljanju te odgovorne 
naloge ključna celotna Uprava za 
zaščito in reševanje, za kar smo 
tudi primerno organizirali delo, 
ki vključuje vse organizacijske 
enote. Ključne naloge uprave na 
tem področju, pri katerih veliko 
sodeluje naša služba, so priprava 
in vodenje sestankov delovne 
skupine Sveta EU za civilno 
zaščito (PROCIV), strokovno-teh-
nična podpora odločevalcem v 
politični koordinaciji intervencij 
mehanizma civilne zaščite EU v 
tretjih državah, februarja smo 
na Bledu organizirali seminar o 
krepitvi sodelovanja z državami 
kandidatkami in državami Zaho-
dnega Balkana na področju civilne 
zaščite, maja pa je v Ljubljani 
potekal sestanek generalnih di-
rektorjev za civilno zaščito, poleg 
tega kot predsedujoča država tudi 
predstavljamo stališča skupnosti 
na regionalnih in mednarodnih 
dogodkih.
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Reševalcem nagradne igre
Med fotografijama je pet razlik. Poiščite jih, označite na fotografiji ali jih na kratko 
opišite ter pošljite po pošti do petka, 6. junija 2008, na naslov Uredništvo revije 
Slovenska vojska, Vojkova cesta 59, 1000 Ljubljana, ali po elektronski pošti na naslov 
urednistvo.sv@mors.si s pripisom za igro Poiščite razlike. Med pravilnimi rešitvami 
bomo izžrebali nagrajenca. Dobitnik nagrade za pravilno rešitev iz prejšnje številke je 
Dušan Žnidaršič, Spodnja Polskava 103, 2331 Pragersko.

Ime, priimek in naslov:.......................................................................................................

..........................................................................................................................................

Poiščite razlike
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Reševalcem nagradne križanke
Pravilna rešitev gesla iz prejšnje številke: 
DAN SLOVENSKE VOJSKE, PETNAJST LET 
IZHAJANJA. Nagradi prejmeta: Andreja Čas, 
Ravne 183 a, 3325 Šoštanj, in Mihael Gramc, 
Glinškova ploščad 1, 1113 Ljubljana. Nagrajencema 
čestitamo. Pravilne rešitve tokratne križanke 
nam pošljite do petka, 6. junija 2008, na naslov: 
Uredništvo revije Slovenska vojska, Vojkova 
cesta 59, 1000 Ljubljana.

Ime in priimek:.....................................................................................

Naslov:.................................................................................................	

Pošta:...................................................................................................

Rešitev gesla:.......................................................................................

.............................................................................................................	

.............................................................................................................
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O b i š č i t e  Pa r k  v o j a š k e 
z g o d o v i n e  v  P i v k i
Obiskovalci si lahko ogledate obnovljen objekt Komanda z razstavo in 
multimedijsko predstavitev večtisočletne vojaške ter utrdbene dediščine 
širšega območja Postojnskih Vrat in nacionalno tankovsko-artilerijsko zbirko, 
ki jo sestavljajo najdragocenejši primerki tankov in topov. Poleg tega so na 
ogled tudi tematske razstave in film o razvoju tanka. V ponudbi Parka vojaške 
zgodovine je tudi ogled podzemnih utrdb na Primožu nad Pivko iz obdobja 
pred drugo svetovno vojno, sestavljajo pa jih 500 metrov rovov, podzemna 
skladišča, prostori za nastanitev posadke in ostanki bojnih blokov.

Park vojaške zgodovine je od 1. junija do 30. septembra odprt vsak dan med 
10. in 17. uro, od 1. oktobra do 31. maja pa ob koncih tedna in prazniki med 
10. ter 15. uro. Skupine si lahko Park vojaške zgodovine in utrdbe na Primožu 
po predhodnem dogovoru ogledajo kadarkoli.

Za pripadnike Slovenske vojske je ogled zbirk Parka vojaške zgodovine 
brezplačen.

Več informacij na 
www.parkvojaskezgodovine.si
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